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OBRAZLOŽENJE PREDLOGA STANDARDA
ZA AZBESTNO VLAKNO

Do 1947 godine u našoj zemlji nije bilo uopšte pro-

izvodnje azbestnog vlakma.

'U 1947 godini otpočeo je sa radom Rudnik i sepa-

racija azbesta Korlaće (NR Srbija), a u 1952 godini

otpočeli su sa radom Rudnik i separacija azbesta Bo-

goslovec (NR, Makedonija) i Rudnik i separacija azbe-

sta Bosansko Petrovo Selo (NR Bosna i Hercegovina).

Blagodareći jedinstvenoj kombinaciji „osobina,

azbest zauzima u industriji vrlo važno mesto. To je je-

dimi poznati materijal koji u sebi sjedinjuje: vlakmasto

svojstvo organske materije (kao što je vuma: ili pamuk),

sa postojanošću jednog minerala kao štoje granit, pre-

ma vatri, abanju i vremenu.

Najveći industriski značaj ima hrizotilni azbest, na

koji otpada oko 95% svetske proizvodnje azbesta. Hri-

zotilni azbest je mimeral grupe serpentina, koji ima

sposobnost da se raščešljava ma savitljiva, tanka i ela-

stična vlakna.

Azbestno vlakmo svih poznatih nalazišta azbesta u

FNRJ je hrizotilni azbest, što znači, da raspolažemo va-

rijetetom koji je najviše firažen i koji ima najveći in-

dusiriski značaj.

T.ežišta hrizotilnog azbesta u FNRJ vezana su za

serpentine, a po genezi spadaju u grupu hidrotermal-

nih ležišta.

Vredmost azbestnog vlakma zavisi od dužine vlakna

i njegovih fizičko-hemiskih osobina.

Azbestno vlakmo proizvedeno u našim separacijama

namenjeno je prvenstveno za domaću azbest-cementnu

prerađivačku industriju, zatim, za domaću mprerađi-

vačku azbestnu industriju.

Na osnovu razrađenosti naših rudnika, tehničke

opremljenosti naših separacija, sadašnje mogućnosti

proizvodnje azbestnog vlakna u FNRJ iznose godišmje

oko 4.200 tona. Međutim, naše potrebe za azbestnim

vlakmom za azbest-cementnu i azbestnu industriju iz-

nose oko 7.000 tona. Na taj način, naša, proizvodnja ne

podmiruje ni po količini, ni po asortimanu potrebe

za azbestnim vlaknom, pa stoga uvozimo godišnje oko

425,000.000.— dimara azbestnog vlakma, poluproizvoda i

proizvoda. od azbesta.

Nužno je, međutim, naglasiti da je sirovinska baza

azbesta u našoj zemlji vrlo značajna. Pa, i uz pove-

ćanje sadašnjih potreba za 100%, rudne su rezerve
obezbeđene za više od 50 godima.

Sve to ukazuje na potrebu da priđemo donošenju

naših standarda, pa ovom. prilikom iznosimo na disku-

siju 2 predloga jugoslovenskih stamdarda za azbest.

Jednovremeno upozoravamo, da ovim predlozima nije

obuhvaćen azbest iz nalazišta Stragari.

Predlozi standarda za azbestnmo vlakno rađeni su

na bazi:

a) naših iskustava,

b) kanadskog standarda,

c) sovjetskog standarda.

Još u toku 1959 i 1958 godine, u okviru stručnog

udruženja proizvođača i prerađivača azbesta — ra-

spravljano je pitanje standarda za azbestno vlakno.

Tako su ovi predlozi, koji se sada stavljaju na disku-

siju, rezultat dužeg rada i iskustva samih proizvođača

i prerađivača azbesta u FNRJ a, sa druge strane, oni

su optimalno rešenje sa gledišta mogućnosti i rada na-

ših separacija azbesta.

Klasifikacija azbestnog vlakna izvršena je u dve

grupe:

a) azbestno vlakno u svom: prvobitnom nerašče-

šljanom stanju, koje se dobiva ručnim odabiranjem;

b) azbestno vlakno koje se dobiva mehaničkim pu-

tem preradom azbestne rude suvim putem, u separa-

cijama za prerađuazbestne rude u azbestno vlakmo.

Važno je napomenuti da je uzeto ukupno 7 klasa

(azbestni krudum' br. 1 i br. 2, azbestno vlakno klase

3, 4, 5, 6 i 7) azbestnog vlakna. Nisu uzete klase 8 i 9

(asbetos sand klasa 8 i klasa 9 gravel and stone), niti

su uzete potklase klase 7, kao što su TF, TH i t. d.

To nije uzeto iz prostog, razloga, što se ta klasa,

odnosno potklasa azbestnog vlakma u našim sadašnjim

uslovima ne proizvode, nemaju plasmana, niti ikakve

praktične primene.

'wzet je manji broj potklasa pojedinih klasa azbest-

nog vlakma, a to je bilo uslovljeno stanjem naših, se-

paracija, jer iste nemaju klasifikatore gde se posle izVT-

šene prerade dobiva potpuno određen proizvod prema

želji kupca.

T'estiranje azbestnog vlakna izvodi se na standard-

noj kamadskoj test mašini i to model br. 2 (Quebec

Standard Asbestos Testing Machine, Model No. 2). Svi

naši rudnici imaju taj model mašine, a taj model je i

najsavršeniji.

Dimenzije su date u dekadnomi sisternu.

Važno je napomenuti da je kanadska standardna

test mašina nešto nadopumjena za našeuslove. Stav-

ljen je 5 sanduk u bateriji sita, ana četvrtom sanduku

imamio sito sa otvorima 0,4 % 0,4 mm i debljinu žice

0,398 mm. Ova nadopuna stavljena je radi određivanja

prašine (prašina ikoja se sastoji iz mikroazbesta i ser-

pentinske prašine). Time se reguliše jedam ozbiljam

TOA za mašu azbest-cementnu prerađivačku indu-
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U predlogu standarda dati su precizni uslovi u

pogledučistoće, vlažnosti i elastičnosti azbestnog vlak-

na a, u vezi sa gornjim, dat je i način određivanja:

— grube jalovine,

— prašine,

— Vla:ge,

— elastičnosti.

Zatim; preciznim. regulisanjem uzimanja uzoraka,

ispitivanja i ambalaže postignuto je u celini jednmo-

obrazno rešenje klasifikacije, ispitivanja i tehmičkih

uslova. za promet azbestnog vlakma.

Uvođenjem u Život standarda azbestnog vlakna

garamtovaćemo našoj azbest-cemenitnoj: i azbestnoj pre-

rađivačkoj imdustriji jedan određen kvalitet, sa pre-

>
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ciznim otstupanjima ikoja se tolerišu. S druge strane,

obezbedićemo potrošačima azbestnog vlakna jedmu si-

gurnu orijentaciju u izboru robe — osnovne sirovine

za njihov tehmološki proces proizvodnje.

Donošenje pomenutih predloga standarda sa opre-

deljenom klasifikacijom, sa jednoobraznim: tehničkim

uslovima i uzimanjem uzoraka, kao i sa metodama: ispi-
tivanja na određen i jedinstven način — treba da pro-

izvođačima i potrošačima azbestnog vlakna pruži soli-

dani čvrst oslonac u proceni kvaliteta azbestnog vlak-

na, a tim i u pravilmoj ocemi njegove stvarme vred-

nosti, što je od bitne važnosti. Stavljajući oba pred-

loga standarda na diskusiju — verujemo da će alttıvno

učešće zainteresovanih strana doprineti da postavljeni

cilj zaista bude i ostvaren.

Ing. Moca Sumbulović

OBRAZLOŽENJE PREDLOGA STANDARDA
ZA OPEKU I CREP

Savez laboratorija za ispitivanje materijala FNRJ

ma svojoj godišnjoj skupštini održanoj u Beograđu!1i 2

(decemibra, 1958 doneo je odluke, da se Zavodu: za ispi-

tivanje materijala pri Tehničkom fakultetu u Sarajevu

poveri izrada predloga standarda za opeku i crep.

Da bi se taj zadatak mogao i ostvariti, Savezna

komisija za standardizaciju izdejstvovala je kod Sa-

veznog Izvršnog Veća! — Odbora za budžet potreban

kredit, koji je u II polovini 1954 godine bio stavljeni na

raspolaganje mavedenom: Zavodu.

Isti Zavod je krajem novembra 1954 dostavio Sa-

veznoj komisiji za standardizaciju predlog standarda

za crep, dok je predlog standarda. za opeku dostavljen

polovinom decembra 1954. Prema fome, ovi predlozi

izrađeni su blagovremeno i sada se oba stavljaju

ma javnui diskusiju.

Pošto su opeka i crep veoma: važni komstruktivni

elementi u građevinarstvu, nužno je i opravdano što

veće učešće i proizvođača i potrošača u diskusiji o

ovim predlozima. Sve opravdane primedbe i dokumen-

tovane predloge interesenti treba da dostave Saveznoj

parta br. 16, Pošt. fah 988.

DISKUSIJA O PREDLOZIMA JUGOSLOVENSKIH STANDARDA

Predlozij jugoslovemskih, standarda, objavljemi u
ovom broju biltena »Stamdardizacija«, stavljeni su na
ovaj način na javnu diskusiju u cilju iznalaženja, na.j-
povoljnijih rešenja i usvajanja, opravdanih primedaba.

Svaki pojedini interesent (organizacija, ustamova,
preduzeće i stručnjak) ima, na, ovaj način mogućnost,
da aktivno učestvuje u izradi definitivnih jugosloven-
skih standarda stavljanjem svojih primeđaba, prigo-
vora, saveta i sl.

Ali, da bi se ova javna diskusija, mogla, obaviti
bez suvišnog odugovlačenja, neophodno je da svaki
interesent dostavi svoje primedbe, mišljenja i sl. u
moku koji je naznačen u začelju svakog pojedinog pred-

loga. Primedbe koje prispeju po isteku toga roka, Sa-
vezna, komisija za standardizaciju neće moći da uzme
u obzir i neće ih smatrati obaveznim.

Sve primedbe, mišljenja, prigovore i sl. treba, sla:ti
na adresu: Savezna komisija za standardizaciju —
Beograd, Admirala Geprata br. 16 — plšt. fah 933.

Uwkoliko u pojeđinim brojevima! biltena »Stan-
dardizacija« budu objavljene samo anotacije pojedinih
predloga, standarda, što se čini kad je u pitanju sama
mali broj interesenata, u tom slučaju interesenti mogu
da zahtevaju da im se dostavi ceo tekst predloga, koji
ih imteresuje.
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Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1 jul 1955

Opseg standarda |

Ovaj standard odmosi se na serpentinski hrizo-
tilmi lzbest. Azbest malazišta Stragari. nije
obuhvaćčen ovim standardom. Uzimanje i obrada

uzoraka kao i metode ispitivanja azbesta date su

u standardu JUS B.F8.001.

Opšte

Hrizotilni azbest je mineral grupe serpentina,
koji ima sposobnost da se raščešljava na tanka
elastična vlakna koja mogu da se upredu u nit.
To je mineral, koji u sebi sjedinjuje vlaknasto
svojstvo worganske materije sa postojanmošću.
prema visokim temperaturama, abanju i vremen-
skim uticajima.

Hrizotilni azbest je hidrosilikat magnezijuma
HaMgsSiOxOili S3MgO.2SiO:s.2H:O
Prosečan hemiski sastav jugoslovemskog hTrizo-
tilmog azbesta približno je sledeći:

SiO:s — — — — — — — — 39,68—40,80%
FesOs — — — — — — — — 4,40— 6,587
O.OOEEE 1,61— 2,31%
Ca: ===—e= 0,91— 2,44%
NIp(i E te KOL CE MR 37,29—37,4490
SOs — — — — — — — — — 0,34— 0,847
Gubitak žarenjem — — — — 12,92—14,907%
Vlaga — — — — — — — — 1,417— 2,80%

Navedene hemiske osobime tipične su za hrizo-
tilni azbest kao mineral. Po hemiskim: osobinama
azbest se ne konitroliše.

Klasifikacija

Azbest dolazi u promet kao:
a) krudum:
b) mehanički proizvedeno azbestno vlakno.

Krudum |

Krudum. je azbestno vlakmo u prirodnom, nera-
ščešljanomi ili delimično raščešljanom: stanju, a
određene dužine. Dobiva se ručnim odabiranjem
azbestne rude, posle odvajanja. uočljive jalovine.

Klasifikacija kruduma zavisi od kontinuirane
· zdrave dužine azbestnog vlakma u snopiću.
Krudum: se deli u iklase: · i
— krudum, klase 1
— krudum: klase 2
— krudum,;  nesortirani.

Krudum klase 1 je azbestno vlakno, koje u sno-
piću ima kontinuirano zdravo vlakmo duže od
19 mm. )

_Krudumklase 2 je azbestno. vlakno, koje u sno-
piću ima kontinuirano zdravo vlakno dužine od 9
do 19 mm.

Krudum nesortirani je azbestno vlakno, koje u
snopiću ima kontinuirano zdravo vlakno duže
od 9 mm.

Mehanički proizvedeno azbesino vlakno

Mehanički proizvedeno azbesino vlakmo je vlak-
BOLO se dobije mehaničkom: preradom azbestne
rude.

AZBEST
KLASIFIKACIJA. TEBHNIČKI USLOVI
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DK. 622:553.676
JUS B.F1.001

Mehanički proizvedeno azbesmo vlakno deli se

prema dužini vlakna ma 5 klasa i to:

— azibestno vlakno klase 3

azbestno vlakno klase 4

azbestno vlakmo klase 5

azbestno vlakmo klase 6

azlbestno. vlakmo iklase 7.

Klase mehanički proizvedenog azbestnog vlakna

dele se prema dužini vlakna na potklase i to:

— klasa 3 ima 6 potklase i to: 8—K, 3—M, 3—R,

3—7T, 3—W, 8—Z
— klasa 4 ima 8 potklasa: i to:4-D, 4—dH, 4—K,
4T,, 4—M, 4—R, 4—7, 4—Z

— klasa 5 ima 6 potklasa i to:5—D, 5—K, 5—M,

5—R, 5—"T, 5—Z
— klasa :6 ima 1 potklasu i to: 6—D'

— klasa 7 ima 1 potklasu i to: 7—D.

Pregled klasa i potklasa, sa odgovarajućim vred-

nostima, prikazan je u tabelarnom pregledu tačke

T. ovoga: standarda. /

Klase azbestnog vlakna označavaju se arapskim

brojevima, a, potklase arapskim brojevima i je-

dmnim velikim slovom (latinica). Primer oznake:

azbestno, vlakno Klase 3, potklase 3—K.

Određivanje klasa, odnosno potklasa,

Klase krudđuma wodređuju se merenjem dužine

azbestnog vlakna pomoću merila sa milimetar-

skom podelom, shodmo tački 3.12 ovog standarda.

Klase, odnosno, potklase mehanički proizvede-

nog azbesinog) vlakma određuju se prema dužini

vlakna, a na osnovu ispitivanja na standardmoj

kanadskoj mašini za ispitivanje azbesta (Quebec

Standard Asbestos Testing: Machine, u daljem

tekstu: test mašina).

Svakoj klasi, odnosno, potklasi mehanički pro-

izvedemog azbestnog vlakma odgovara određena

tehnološka oznaka — test (u daljem: tekstu: test).

Test se dobiva kao rezultat probe mehaničkog

prosejevanja azbestnog vlakna ma test mašini, a

na bazi procentualnog učešća ostataka, azbestnog

vlakna na sitima test mašine. Test se određuje

postupkom: predviđenim, po JUS B.F8.001, tačka

al
Na osnovu dobivenog testa određuju se klase,

odmosno, potklase, azbestnog vlakna prema ta-

belarnom pregledu, iz tačke 7, tabele 2 ovoga

standarda.

Tehnički uslovi

Ocena, vredmosti

Vrednost azbestnog vlakma zavisi od dužine vlak-

na i njegovih fizičko-hemiskih osobina. Š

Avzlbestno vlakmo ceni se i prodaje prema dužini.

'Uslovi.

Uslovi obzirom na dužinu

Krudum i azbestno vlakno, dobiveno mehaničkom

preradom, moraju da odgovaraju uslovima ma-

vedđenim pod tačkama 3.12 do 3.23 ovog stam-

darda.
'wslovi obzirom ma: čigtoći:
a) krudum: sme da sadrži najviše 3% grube uoč-

ljive jalovine, t.j. serpetinske stene;

b) azbestno vlakno, dobiveno mehaničkom. pre-

radom, mora da bude čisto ime sme da bude

igzmešamo sa zrncima serpentinske jalovine, ot-

pacima drveta, papira i drugih štetnih pri-

mesa. Otstupanje od ovog predviđeno je pod

stavom: d) i e) ove tačke;  
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c) sve što zaostaje na prvom, drugom: i trećem
situ test mašine prilikom prosejavanja, a nije
azbestno vlakmo, smatra se nepoželjnomi! i štet-
nom jalovinom:;

d) na četvrtom situ test mašine može da bude
najviše 2,5 g serpetinske jalovine od ukupne
količine prosejanog azbestnog vlakma. Koli-
čina ove jalovine određuje se prema JUS
B.E8.001 tačka 3.21;

e) u petom sanduku "test mašine sme da bude
najviše 60% od celokupne količine prašine
(mikroazbesta i delimično serpetinske jalo-
vine). Određivanje prašine vrši se prema JUS
B.F8.001 tačka 3.29.

'wslovi obzirom na vlažnost
Azbestno vlakmo ne sme sadržavati više od 37%
vlage. Određivanje vlage vrši se prema JUS
B.F'8.001 tačka3.3.

'wslovi obzirom na elastičnost
Azbestno vlakno mora da. bude elastično i ne sme
da bude krto, lomljivo. Određivanje elastičnosti
Vrši se prema: JUS B.P8.001 tačka; 3.4.

Isporuka i ambalaža

Isporuka,
Krudum i mehanički proizvedeno vlakmo ispo-
ručuje se u zatvorenim vagonima ili u drugim
zatvorenim prevoznim: sredstvima, i to u jutanim
vrećama težine 40 do 45 kg, zavisno od dužine
azbestnog vlakna.

Ambalaža

Ambalaža treba da štiti upakovano azbestno
vlakmo. .
Jutane vreće moraju da budu cele, dobro saši-
vene, bez ikakvog oštećenja, tako da onemogu-–
ćuju rasipanje azbestnog vlakna.

Oznaka

Na svakoj vreći sa azbestnim: vlaknom: mora. da
se tačno nazmači:
— preduzeće proizvođač,
— klasa i potklasa,
— rezultat testiranja,
— težima,
— broj i datum proizvodnje.

Tabelarni pregled

Pregled kruduma i klasa, potklasa, testa, i izasle–
terističnog broja mehanički proizvedenog azbest-
nog vlakna dat je u sledećem! tabelarnom: pre-
gledu:

 

 

Tabela 1 KRUDUM

| Krudum
| u prvobitnom, prirodnom

stanju

—_—_—__—_·KK_____

___

________

—
dužina

oznaka klase vlakna
mm

Krudum klase 1 >> O

Krudum klase 2 Ž> 9 do 19

Krudum nesortirani > 9
 

 

MEHANIČKI PROIZVEDENO AZBESTNO VLAKNO
Tabela: 2

 

Minimalni test Karakte-
Klasa |Pofklasa Sito Tističan

K-—— b i

TOO NIV iTV ToE
8 | 8_K 41.7 — 4 — | 30

8—M 2 9—4 — 1 28
8—R 2—8 —4 — 2 26
8—T 1—9—4 — 2 25
a—W 0 —0 — 4 — 2 24
8—Z 0—8 — 6 — 2 22

4 4—D 0—5 —10 — 1 20
4—H 0—5 — 8 — 383 18
4—K 0 — 4 — 9 — 8 JU/
4—L 0 — 8 —10 — 8 16
4-M 0 —14 — 8 — 4 16
4—R 0—8 — 9 — 4 15

I 4—T 0—2 —10 — 4 14
4—Z 0 — 15— 9,— 5 12,5

S s—D 0 — 0,5— 10,5— 5 11,5
s—K 0 — 0 —12 — 4 12
s—M 0—0 —1I — 5 11
5—R 0—0 —10 — 6 10
s—T 0—0 — 9 – 7 9
5—Z 0—0 — 8 — 8 8

6 6—D 0 = 0 — 7 — 9 7

Si 1—D 0—0 — 5 — II 5  
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2.83

2.31

2.4
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Opseg standarda

Ovaj standard odnosi se na serpentinski hrizo-

tilmi azbest.
Avbest nalazišta Stragari nije obuhvaćen ovim

standardom.

Klasifikacija i tepmički uslovi za azbest dati su

u standardu JUS B.F1.001.

Uzimanje i obrada uzoraka

'Kvalitet azbestnog vlakna utvrđuje se ispitiva-
njem! uzetih uzoraka.
Ispravmost ispitivanja zavisi od pravilnog i stru-
čnog uzimamja uzoraka.

Prosečan uzorak.

Uzorak mora da bude prosečan, tako da pret-
stavlja prosečnu vredmost azbestnog vlakma po
osnovnom elementarnom sastavu i asortimanu.

Veličina, uzoraka,

Veličina uzoraka zavisi od količine isporučenog
azbestnog, vlakna iste ozmaike.
Kada se azbestno vlakno iste omake isporučuje
u vrećama, u vagonskim pošiljkama (oko 15
tona), tada/ se od ukupne količine uzima za
uzorak:
a) kod kruduma prema dogovoru;
b) kod vlakma klase 3 i 4 od svakih: 100 vreća

5 vreća;
c) kod vlakna. ostalih klasa od svakih 200 vreća

5 vreća.
Kadase azbesmo vlakmo iste oznake isporučuje
u vrećama, u pošiljkama mamjim' od vagonskih,
tada Be od ukupne količine vlakna iste uzima za
uzorak:
a) kod kruduma prema dogovoru;
b) kod ostalog: vlakna 5% vreća, s tim da se

uzima najmanje 1 vreća.

Postupak kod uzimanja, uzoraka,

Azbestno vlakno izdvojeno prema tačkama 2.21
i 2.22 ovog standarda: izruči se ma! čisti limeni pa-
tos, dobro se promeša drvenim: lopatama i sabere
u gomilu. Mešamje mora: da, ibude pažljivo, da se
vlakno ne povredi. Zatim se podeli drvenim lo-
paticama umakrst na četiri jednaka dela, pase
potom suprotni delovi odbace, a, ostatak se po-
novo dalje meša: i nai isti način reducira. Opisana
radnja ponavlja se sve dok se uzorak ne svede
na težinu od 4 kg. Polovica tako pripremljenog
prosečnog uzorka služi za određivanje testa (u
daljem tekstu: testiranje), a druga polovica za-
pečati se i služi za kontrolu. (Defimiciju testa vidi
u JUS B.F1.001, tač. 3.391).
Za: određivanje vlage uzme se 1 kg: prosečnog
uzorka azbestmog vlakma i postupi pio tački 3.83
ovoga stamdardđa. ,
Prilikom mešanja azbestnog vlakna na limenom
patosu, vlakno se pažljivo prebire rukom da bise
kontrolisalo prisustvo nepoželjnih primesa i radi
mrvljenja nastalih grudvica azbestnog vlakna.

'wUzorak za, testiranje

Od prosečnog uzorka, dobivenog prema tački
2.9 ovog standarda, uzimaju se iri mere azbest-
nog vlakna i to svaka težina 454 g.

AZBEST
UZIMANJE I OBRADA UZORAKA.

METODE ISPITIVANJA

 

2.5

3.1   
JUS B.FP8.00i

Svaka pojedina količina  podvrgava se testiranju

prema tački 3.1 ovoga standarda. Za konačam.,

rezultah uzima se aritmetička sredina iz sva. Tri

testiranja, na osnovu čega se odredi klasa, od-

nosno, potklasa azbestnog vlakma.

Konitrolmo testiranje

'U slučaju spora pristupa se testiranju kontrolnog ii

uzorka, amalosmo tački 2.4 ovoga stamdarda.

Rezultat kontrolnog testiranja merodđavan je.

Metode ispitivanja

Metode ispitivanja obuhvataju testiranje, odre-

đivamje čistoće, vlage i elastičnosti azbestnog

vlakma.

Testiranje

Testiranje azbestnog vlakma vrši se shodno JUS

B.F1.001, tačka 3.3% ma standardnoj kanadskoj

mašini za ispitivanje azbesta (n daljemi tekstu:

test mašima).
Test mašina ima sledeće Kkarateristike:

a)· bateriju od 5 sanduka,

b) svaki sanduk ima veličinu 692% 37%; mm,

c) sanduci su obeleženi brojevima: 1, 2, 8, 4 i 5,

idući odozgo madole.

Sanduci broj: 1, 2, 3 i 4 imaju na svom dnu sita

sa sledećim dimenzijama:

 

Sand
broj

1
2
9
4

3.13

uk Prečnik žice
u Im u mm

 

Otvor sita |

 

2,67
1,60
1,19
0,28

4,15% 4,15
12,70x 12,70

1,95% 1,85 |
0,40% 0,40

 

d) sanduci su momtirami ma postolje koje se

stavlja w pogom preko ekscentra, koji ima

ekscentričnost 920 mm; prilikom sejanja cela

baterija sita pomera se horizontalno napred i

nazad za 40 mm; |

e) test mašina ima 3928 obrtaja u minuti i stav-

ljena u pogon zaustavlja se automatski tačno

posle 600 obrtaja.
Prosejavanje azbestnog vlakma na lest mašini

vrši se ma sledeći, način: uzima se 454g (1 fumta)
azbestnog vlakna, koje se rasporedi ravnomerno

po površini sita br. 1 test mašine i to. jednostav-

nim izručivanjem gornje količine azbestnog viak-

na iz merne posude. Nije dozvoljeno mikakvo

ručno raspoređivanje azbestinog vlakma. Baterija

sita zatvori se zatim poklopcem i test mašina

stavi u pogon, učini 600 obrtaja i tada se aluto-
matski zaustavi.

Po završenom prosejavanju azbestnos vlakna na

test mašini vrši se merenje azbestnogs vlakma,

koje je preostalo na svakom pojedinom. situ i

koje je propalo u peti sanduk.
Merenje se vrši na normalnoj decimalnoj vagi i

to sa specijalnim tegovima. Tegovi su tako iz-

rađeni, da su teški u šesnaestinama. od 451 grama,

a jedinica za merenje jeste teg težine 28,4 g
(1 unca).

Teg težine 14,92 g označava 1/9 merne jedinice

» » 26,4 - » ij! » bi

» » 56,8 , » A » ”

N” >» 85,3, FF} ”» 3 ” ”

” ” 1420 ,, » 5 ” »

» 4540 „ 9 16 »”» ?

Odvaga se zaokružava na polovinu: merne jedi-
nice, amalogno tačkd 3.17 ovog standarda.

DK G692:553.676:620.1     

  



"10

3.14

9.15

3.16

3.17

Rezultati merenja azbestnog vlakma daju test
koji se sastoji iz četiri broja. Ovi brojevi poka-

zuju ftežinsko učešće vlakana različitih dužina,

pri čemu prvi broj daje ostatak na prvom: situ,

drugi na drugom, treći ma trećem, četvrti ma če-

'tvrtom. situ i petom sanduku, sve izražemo u
mernim jedinicama. -

Primer:
Posle mehaničkog prosejavanijaazbestnog vlakma

ma test mašini na prvom situ nije ostalo ništa,

na drugom situ ima azbestnog vlakna i težini

od dve merne jedinice (56,8 g), na trećem situ ima:
azbestnog vlakma u težini deset mernih. jedinica:

(284,0 8), na četvrtom: situ i petom. sanduku ime
ukupno četiri merne jedinice (113,6 S).
Na osnovu! takvog rezultata ozmačimo da. na Dr-
vom! situ mema mišta (0), na drugom: imaju. dve
merne jedinice (2), na trećem situ ima deset
mernih jedinica (10), a ma četvrtom: situ i petom

sanduku ukupno ima četiri merne jedinice (4).
Dobivene vredmosti: O, 2, 10 i 4 daju. test ispiti-
vanos azbestnog vlakma, koji se označava sa:

0—2—10—4. _
Prema tabelarnom pregledu JUS B.F1.001, tačka

1, azbestno, vlakno sa mavedenim, testom. spada
u klasu 4, potklasa 4—7. \

Alko se prilikom! testiranja utvrdi test koji ne
odgovara potpumo mi jednoj oznaci navedenoj u
tabelarnom pregledu JUS B.F1.001, tačka 7, tada
se u cilju pravilnog određivanja klase, odmosnmo,
potklase primenjuje karakterističan broj.

iKarakterističah broj je određema vredmosna oz-
naka, koja karakteriše klasu, odnosno, potklasu

azbestnog vlakma, a dobije se tako da se posle

mehaničkog prosejavania na test mašini. dobiveni
ostatak na prvom. situ, izražen: u mernim: jedini-

cama, mmoži sa 3, ostatak. ma drugomi situ sa. 2,
ostatak ma trećem sa 1. Rezultati sa prvog, dru-
gog i trećeg) sita saberuse pajenjihov zbir tra-

ženi karakterističan broj po kome se određuje
'Rlasa odnosno potklasa azbestnog vlakma, a pre=
ma ftabelarnom pregledu JUS B.F1.001, tačka 7.
Primer 1:
Mehaničkim prosejavanjem utvrđem je test: 0—
1—8—7. U tabelarnom: pregledu tog testa nema,

zato se traži karakterističan broj na sledeći način:
— rezultat prvog sita množi se sa 8:  0%38=0"
— rezultat drugog sita množi se sa 2: 12622

— rezultat trećeg sita mmoži se sa 1: 8%D1=8

Sledi da je karakterističan broj jednak: 10

— prema falbelarnom pregledu, azbestno. vlakno

sa karakterističnim brojem 10 spada u klasu 5
potklasu 5—ReR.
Primer 2:
Mehaničkim: prosejavanjem utvrđen je test: 0—10
—8.5—2.5.
'U tapelarmomi pregledu tog testa mema, zato se

traži karakterističan broj:
— rezultat prvog sita množi sesa 83:  0%3=0
— rezultat drugog sita množi se sa 2: 10%2= 20
— rezultat trećeg sita mmoži se sa 1: 3,5%51= 8,5
Sledi da je karakterisitčan broj jednak: 28,5
— u +tabelarnom pregledu ovog broja mema, zato
se shodno tački 3.17 ovog standarda uzima naj-
bliži karakterističan broj, t. j. broj 94, prema
kome ovo azbestno vlakno spada u klasu' 3 pot-
klasu 3—VW.

U slučajevima kada se ceniIojoj klasi, odnosno,
potklasi pripada azbestno vlakmo, tada se postupa
po sledećem:
a) ako je karakterističan broj više od 50%bliže

donjoj klasi odnosno potkdasi, tada se uvrsti
u donju klasu, odnosno potklasu;

b) ako je karakterističan broij 50%:ili više od 50%
bliže gornjoj klasi odnosno potklasi, tada. se
uvrsti u gornju klasu, odnosno polklasu.

3.2

2.21

9.22

3.3

3.4

3.41

3.42

STANDARDIZACIJA

 

Određivanje čistoće

Shodno JUSI! B.F1.001 tačka 4.99 stav d), serpen-
tinska jalovina mačetvrtom: situ test mašine od-
ređuje se na sledeći način: ostatak ma četvrtom
situ posle mehaničkog prosejavanja stavi se na
crnu glatku podlogu i laganim; duvanjem, izdvoji
se azbestno vlakmo. Preostali materijal tare se
lagano i ravnomerno među dlanovima,u cilju da
se neotvoremi snmopići azbestnog: vlakna rašče-
šljaju, a zatim. se mzbestno vlakmo izdvaja! po-
novnim duvamjem. Preostala zrnasta masa —
serpentinska jJalovina, meri se na vagi sa tačnošću
do 0.25 g. !

Određivanje prašine
Pod prašinom podrazumevaju se dve poslednje
frakcije, koje se posle mehaničkog prosejavanja
azbestnog vlakna nalaze na četvrtom: situ i pe-
tom sandulcu, test mašine.
Prašina se gastoji iz mikroazbesta i delimično iz
serpentinske jalovine.
Težinski odnos frakcije na četvrtom situ i petom
sanduku mora da bude sledeći:

Ostatak Ostatak
na 4-situ na 5-sanduku

1 . 1,5

Alko u petom sanduku ima. više od 60% odi celo-
kupne količine prašine, tada se deo prašine sma=
tra bezvrednimj i to prema sledećoj skali:

· Kod viška od: Smatraće se
bezvrednim:

0 do 5% 25% prašine
više od 5 do 10% 50% prašine
preko 10% 75% prašine

Primer:
Mehaničkim prosejavanjem  azbestnog vlakma
utvređno je daje odnos frakcija ma četvrtom situ
i petomi sanduku 1 : 2, što znači da uu petom sam-
duku ima 66% prašine odnosno 6% iznad dozvo-
ljene količine. Prema gornjoj skali, u ovom: slu-=
čaju 50% prašine smatra se bezvrednom i ne
plaćase.

Određivanje, vlage

Vlaga se određuje na sledeći, način: uzme se 1 ke#
prosečnog uzorka azbestnog vlakma, isti se iz-
meri sa tačnošću. ne manjom od'0,2%, zatim se pro-
suši u sušnici na temiperaturi od 100 do 110%C
do stalne težine. Posle toga osušemi uzorak. meri
se ponovno sa istom tačnošću. Vlaga se izraču-
nava na osnovu izmerenih vrednosti, a prema
sledećoji formuli:

Pi— 5|_U—ra · 100

Pri čemu je:
V= vlaga. azbestnog vlakna u %
vi = težina uzorkapre sušenja
va = težina uzorka posle sušenja.

Određivanje elastičnosti

Kod kruduma i azbestnos vlakma klase 3, ela-
stičnost se određuje ma sledeći način: iz pro-

sečnogs uzorka prstima se užima snopić nerašče-

šljanmog: azbestnog vlakma, debljine oko 1,5 mm.

Isti se pet puta dvostruko, pregiba na suprotnu

stranu. Pri označenom: postupku snopić ne sme

da se kida. Kidanje snopića mak je lomljivosti.

Kod ostalih vrsta azbestnog vlakma, koje se do-
bivaju mehaničkom preradom, elastičnost se od-
ređuje ma sledeći način: uzima se 5 g: azbesinog
vlakna prosečnog uzorka i stavlja u porculamsk\iu

stupu. Posle 3 do 5 minuta tucanja ustupi vlakno

mora da se razvije i me sme da se lomi po dužini
ma kraća vlakma.
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Opšti propisi | ! |

Crep je pečen i žaren opekarski (ciglarski) pro-
izvod, namenjen pokrivanju krovova, a proizvodi
se od gline uz eventualni dodatak drugih po-
desnih primesa.

 

  

1.91
1.99

1.28

1.24

14 1

–

LI 201
SI1

Glina, odnosno mešavina gline, od koje se crep
proizvodi, ne sme sadržavati soli koje se u vodi
rastvaraju a mogle bi štemo uticati ma gotov
proizvod, niti krečnjačka zrna (zrna, vapnenca)
koja bi mogla izazvati prskanje, odnosno raspa-
danje crepa. . [2

1.25
1.26

1.27
1.28

DK 666.74
JUS B.ĐD1.019

Standardni crep mora, imati sledeće osobine:
da je izrađen u propisanim veličinama: i merama
da je neoštećen, neiskrivljen, meizvitoperen i sa
glatkim površimama na: licu
da je dobro pečen, da na udarac metalnim. pred-

metom: jasno odzvanja, da na mestu preloma ima
ravnomernu strukturu, bez šupljina i da je je-
dnolično obojem
da nepropušta vodu

103 90 a

| 4{| S7tO Te 20 |

JE

>

NO

da je postojan na mrazu.
da odgovara uslovu u pogledu mosivosti (opte-
rećenja pri slomu)
da je otporan na udar
da ne pokazuje nedostatke izazvane dejstvom

kreča: 



 

1.29

1.3

1.31

1.32

1.383

1.34

1.835

2.3

2.21

2.22

2.8

2.4

2.5

2.51

2.52

2.58

2.54

2.6

2.1

~

3.2

3.21

3.22

 

da, za određene potrebe, nesadrži štetne soli: više
od dopuštenog procenta po tač. 7.94.

Vrste erepa

običan (biber) crep |

utoren (vučem) crep

Tflačen (presovan) crep

žlebnjak (glatki slememjak, ćeramida, kamalica)

utoren slemenjak.

Običan (biber) erep

Običan crep proizvodi se strojem, istiskivanjemi
kroz usnik, ili ručno u. kalupima. Ima oblik pra=
vougaone ploče čija je jedna, uža strana zaoblje-
na poluprečnikom (polumjerom) 180 mm ili 100
mm. Dužina crepa je 380 mm, širina, 180 mm,
debljina 14 mm.

Lice crepa mora biti glatko, ali po dužini može
biti izbrazdano. Na maličju crep ima nos dužine
40 mm, visine 14 mm; na strani kojom se veša
o letvu, a radi boljeg zahvatamja, nos treba da
je prema umutra skošen za 1 mm. Vidi sl. 1.

Nos crepa može imati i drugi, celishodmi oblik i
dimenzije, ali otstojanje između unutarnje po-

vršine nosa i krajnje ivice zaobljene strame cre--
pa mora odgovarati odredbama po ovom stan-
dardđu.

Radi omogućenja. boljeg zračenja letava, prepo-

ručuje se da se nanaličju izrade trake istaknute

oko 2 mm, ma kojima: crep leži ma letvi (sl. 1).

Dopušta se izrada podužnih. utora kod ove vrste
crepa (ft. zv. »biber — falc« crepovi).

Za pokrivanje uz zabatne (kalkanske) zidove
preporučuje se izrada poluivičnih crepova sa
halej:{ojanih

Dopuštaju se sledeća otstupamja (tolerancije) od
utvrđenih mera običnog crepa:

za dužinu — — — — — — — — — — |. 7 mm

za, širinu — — — = =ı ao == + 3 mm

za debljinu — — — — — — — — — + 1 mm

J | | | — 3 mm

za dužinu nosa — — — — — — — — + 3 mm

Ploča utorenog crepa sme biti iskrivljena, odno-
sno izvitoperena, najviše 5 mm; bočne ivice (ru-
bovi) mogu biti iskrivljeni najviše 2 mm.

Opterećenje pri slomu (nosivost) običnog crepa,
utvrđeno ispitivanjem: crepa nasavijanje pod
jednim koncenmtrisanim teretom u sredini raspona
1 = 25 cm, mora iznositi:
prosečno — — — — — — – — — —
pojedinačno najmanje — — — — —

15 kE

60 kg

ıuUtoren crep |

Utoren. crep proizvodi se stnmojem, istiskivanjem
kroz usnik. U, osnovi ima oblik pravougaone plo-
če dužine 400 mm,širine 218 mm, debljine 14 mm
na najtanjem mestu, izuzev utore.
Utoren crep može biti ravan, rebrast ili valovit
(talasast). Ovim: standarđomi ne utvrđuje!se oblik
crepa u detaljima, ali treba da su zadovoljeni sle-
deći zahtevi:
Na licu, po jednoj uzdđužnoji strani, mora bbiti iz-
rađen ulor dubok, najmanje 6 mm, a na na-
ličju, s druge uzdužne strane, 920 mm. široki pre-
hvat sa rebrom, širine 6 do 8 mm, prilagođen
utoru.

Rulbovi crepa moraju biti tako oblikovani da
a oticanje vode s mpovršine crepa u
utore.

3.23
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83.54
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STANDARDIZACIJA

Na naličju, utoren crep: ima nos istog oblika i
veličine kao običan crep (tač. 2.2); nos može imati
i drugi celishodmi oblik i dimenzije, ali otstojanje
između unutarnje površine nosa i ivice sa su-
proime poprečne strane crepa mora odgovarati
odredbama po ovom: standardu.
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Nos crepa mora biti probušen radi omogućenja

vezanja crepa za podložnu letvu; prečnik rupice

izmosi 2 mm.,
Zahtevi premastavu 3.1 i 3.92 ovog standarda: vide
se iz sl. 2. Brojčani podaci u zagradama me pret-
stavljaju određemi zahtev.
Dopušta se izrada utora koji po obliku ili di-

menzijama otstupaju od zahteva pretstavljenih

ma sl. 2, ako se dokaže da bolje odgovoraju svo-

joj nameni.
Za pokrivanje uz zabate (kalkame) preporučuje

se izrada polovičnih utorenih crepova sa nosom.

Dopuštaju se sledeća otstupanja od utvrđenih

mera utorenog crepa:
za dužinu — — — — — — — — — — + 8 mm

za širinu — — — — — — — — — — + 4 mm

za debljinu — — — — — — — — — —+— 1 mm

}-_% — 4 mm

za dužinu mosa — — — — — — — — + 3 mm

Ploča utorenog crepa sme lbiti iskrivljena (izvi-

toperena) najviše 6 mm, bočne ivice (rubovi) mo-

gu biti iskrivljene najviše 2. mm.
Opterećenje pri. slomu (nosivost) utorenog' crepa,
utvrđeno ispitivanjem ma savijanje pod jednim

koncentrisanim teretom! u sredini raspona 1 = 30

cm, mora iznositi: .
prosečno
pojedinačno najmanje

110 kg
90 kg

Tlačen (presovan) crep

Tlačem crep proizvodi' se strojem, stiskanjem: ka-

lupa. U osnovi ima oblik pravougaone ploče du-

žine 400 mm, širine 218 mm: sa jedmostruki
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4.22.
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238 mm: sa dvostrukim: utoromi i debljine 12 mm,
izuzev u utorima.

Tlačen crep možebiti: rebrast, valovit, oblika, S,
· ili na drugi odgovarajući mačin obrađen s lica i

maličja. Ovim standardom! ne utvrđuje se oblik
crepa u detaljima, ali treba da su zadovoljemi

sledeći zahtevi:

Tlačeni crepovi sa jednostrukim. uzdužnim. uto-

rima. prehvataju se međusobno u poprečnom

pravcu 20 mm, a sa idvostrukim: utorima 40 mm.

Najmanja dubina utora iznosi 6 mm; rebra, pri-

lagođena utorima imaju, pri dnu, širinu 6 do

8 mm.

U uzdužnom pravcu prehvataju se tlačeni cre-

povi najmanje 70 mm; odgovarajućim, poprečno

|C"00===————|
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4.283

4.24

4.241

4.3

4.31  
postavljenim: utorima. crepovi se uzajammo po-

VeZUjU. !

Rubovi crepova. moraju biti tako oblikovani da
sprečavaju oticanje vode s površine crepa u
Uutore.

Na, naličju tlačenog crepa mora biti izrađen nos
visine najmanje 12 mm; mogu se izraditi i dva
nosa ili duže rebro iste visine. Strana nosa okre-
nuta ka letvi za koju se veša crep, može biti sko-
šena prema detaljima na sl. 3 i 4, najviše 3 mm.

Odgovarajuće poprečno rebro, na naličju, mora
biti probušeno radi omogućenja. vezanja crepa
za podložnu letvu; prečnik rupice izmosi 2 mm.
Zahtevi prema stavu 4.1 i 4.9 ovog standarda vide
se iz sl. 3 i 4. Brojčani podaci u zagradama ne
pretstavljaju određeni zahtev.

Dopušta se izrada ktora, koji po obliku i dimen-
zijama otstupaju od zahteva postavljenih ma sl.
9 i 4, ako se dokaže da bolje odgovaraju svojoj
nameni.

4.4 Za pokrivanje uz zabate (kalkane) preporučuje
se izrada polovičnih: tlačenih crepova sa nosom.

4.5 Dopuštaju se sledeća otstupanja od utvrđenih
mera tlačenog crepa:

4.51 za dužinu: — — — — — — — — — + 10 mm

4.52. za širinu — — — — — — — — — — + 4 mm

4.53 za debljinu — — — — — — — — — — 8 mm

4.6 Ploča, tlačenog crepa može biti iskrivljena odno-

sno izvitoperena najviše 5 mm: bočne ivice mogu

biti iskrivljene najviše 2 mm.

4.1 Za opterećenje pri slomu tlačenog crepa važi od-
redba tač. 3.7.
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5 Žlebnjak (glatki slemenjak, ćeramida, ka-
nalica) i

5.1  Žlebnjaci se izrađuju u vidu žleba (oluka) sko-
šenog po dužini. Dužina žlebnjaka izmosi 400 mm;
preseka je kružnog segmentačija ukupna visina
na širem kraju iznosi 90 mm, a ukupna širina. na
istom: kraju 200 mm. Debljina stenke iznosi 14

mm. Vidisl. 5.

5.2 Obe strame žlebnjaka morajubiti glatke.
5.3 Dopuštaju se sledeća otstupamja od utvrđenih

mera žlebnjaka:

5.31 za dužinu — — — — — — — — — -- 10 mm
5.34 za širimu — — — — — — — — — — S 4 mm
5.38) za /visinmuli —— — —ı = —_|_—__-- +! 9 mm

5.84 za debljinui — — — — — — — — — + 93mm

5.4  Žlebnjaci ne smeju biti iskrivljeni odnosno izvi-
topereni više od 6 mm, a ivice ne smeju biti
iskrivljene više od 6 mm.



Opterećenje pri slomu žlebnjaka, utvrđeno ispi-
tivanjem: na savijanje pod jednim Kkomcentrisa-

nim teretom u sredini raspona 1 — 30 em, mora
iznositi: i
prosečno — — — — — — — — — — 150 kg
pojedinačno najmanje — — — — — 120 kg

jedmo sa propratnim pismom koje treba da sadrži
sledeće podatke:
naslov i adresu stranke koja traži ispitivanje,
naslov i adresu proizvođača crepa,
gradilište ili objekat kome je crep namenjen,
mesto i datum uzimanja uzoraka,

 

 

 

UıUtoren slemenjak

Utoren slemenjak izrađuje se strojem, stiska=

njem kalupa oblika polovične cevi. Dužina: mu

iznosi 380 mm, ukupna spoljna širima 210 mm,

debljina stenke najmanje 10 mm. Vidi sl. 6.

Ovi slemenjaci se utorima i rebrima. uzajamno

prehvataju; prehvat iznosi 30 mm. Između re-

bra i utora mora ostati prostor za malter (mort).

Dopuštaju se sledeća ofstupanja od utvrđenih

mera utorenog slemenjaka:

za dužinu: — — — — — — — — — + 8 mm

za: širinu — — — + 4 mm

za debljinu — — — — — — — — — + 2 mm

Utoreni slemenjaci ne smeju biti iskrivljeni, od-

nosno izvitopereni više od 6 mm, a ivice ne sme-

ju lbiti iskrivljene više od 6 mm.

Za opterećenje pri slomu utorenog slemenjaka

važi odredba tač. 5.5.

 

Ispitivanje osobina crepa \

Primerci crepa koji se upotrebljavaju za ispi-

tivanje u cilju kontrole kvaliteta, moraju odgo-
varati proseku proizvodnje, odnosno isporuke.
xuUzima se po 10 crepova sa Bb. različitih mesta, te
se prema zvuku, izazvanom, pri udaru čeličnom
šipkom, podele u 5 skupina iz kojih se, bez oda-
biranja, uzima po 5 komada, ukupno 925. uzoraka,
ukoliko se vrše sva ispitivanja po ovom: stan-
dardu. :

Ako treba vršiti samo. neka. ispitivanja, broji uzo-
raka mora biti za 5 veći nego što je potrebno
prema standardu.

Na svaki uzorak treba staviti potpis ili znak.
Ukoliko se ispitivanje ne vrši ma licu mesta tre-
ba uzorke, u čvrstom sanduku, dobro zapakovane,
tako da u toku transporta ne dođe do loma, do-
staviti laboratoriju za ispitivanje materijala, za-

vrstu crepa,
količinu crepa iz koje su uzorci uzeti,

potpis ili mak na uzorcima,

osobine (svojstva) koje treba ispitati.

Razvrstavanje uzoraka =

U Jaboratoriju za ispitivanje materijala razvrT-

stavaju se primijeni crepovi, DO zvuku, na 5

skupina i raspodele prema potrebi ispitivanja,

tako da se pri ispitivanju svake osobine crepa

koriste podjednako uzorci iz svake skupine.

Veličina i oblik.

Veličina se utvrđuje na 10 crepova; dimenzije

se utvrđuju sa po 2 merenja čeličnim merilom

na karakterističnim mestima. Mere se zaokru-

žuju ma cele milimetre.

Kao karakteristična mesta merenja treba, u sva-–

Rom slučaju, uzeti mesta na kojima se menja

debljina crepa ili se prelama njegova površina.

Iskrivljenost crepa utvrđuje se njegovim postaV-

ljanjem na horizontalnu ravan, licem prema. do-

le, te merenjem najizrazitijih otstupanja od ravni.

Merodavno je najveće otstupanje.

Iskrivljemost ivica (rubova) utvrđuje se oslanja-

njem metalnog ravnala (lenjira) na ivicu crepa

i merenjem najvećeg otstupanja upravno na pra-

vac ravnala.

Propustljivost vode

Ispituje se na 5 crepova prethodno osušenih do

stalnosti težine na temperaturi —+ 105% C. Ovi cre-

povi ne smeju (biti naprsli.
Uz ivice crepova treba od nepropustljivog, pla-

stičnog materijala izraditi 70 mm visoke zidiće.

U ovako pripremljene posude, sa crepom kao

dnom, naliva se voda do visine 50 mm, računa–

jući od najdubljeg dela crepa, ali s tim da naj- 
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izdignutiji deo crepa bude prekriven najmanje
10 mm.Svese, zatim, ostavlja u prostoriji tempe-
rature — 15" do — 20" C, relativne vlažnosti 65

do 70%.
Umesto prema postupku iz prethodne tačke mogu
se crepovi položiti na ramove od malih čeličnih”

profila čije su gornje ivice izdignute najmanje

60 mm iznad crepa; crepovi se, pri tom, polažu
na donje nočice (flanšne)| ovih profila i za njih se
dobro zakituju.
Posmatranjem, se utvrđuje da li se i u kojem se
vrememu, računajući od momenta nalivanja vode,
pojavljuju vlažne mrlje ili kapljice koje su se
probile kroz crep. Posmatranje se vrši najviše
6 časova. i
Stepen propustljivosti izražava se delenjem bro-
ja 6 sa vremenom koje je proteklo od nalivanja
vode do početka kapamja. Crep je praktički ne-
propustljiv ako ovo, prosečno vreme (za 5 cre-
pova) nije kraće od 2 časa (stepen propustljivo-
sti 6/3 = 3). Pojedinačno probijanje kapljica kroz
crep ne sme uslediti pre 1,5 časa.

Postojanost na mrazu.

Ispituje se 5 vodom: natopljenih: crepova.
Crepovi se osuše do stalnosti težine pri tempe-
raturi — 105" C, ohlade se u suvom prostoru do
sobne temperature i izmere težinski sa tačnošću
do 1 g. Zatim se nasatice postave u vodu tempe-
rature — 15" do — 20? C.
24 časa posle stavljanja u vodu, crepovi se iz-
lažu 15 puta smrzavanju na temperaturi — 20? C,
svaki put po 5 časova. Smrznuti crepovi se 5 ča-
sova otapaju u vodi sobne temperature.
Crep je postojan na mrazu ako se posle 15 ci-
klusa smrzavanja i otkravljivanja ne pojave ja-
sni tragovi smrzavanja u vidu ljuštenja, mapr-
slosti, raspadanja i i.sl. Alco se ovakvi tragovi
pojave pre 15 — og ciklusa, ispitivanje se pre-
kida.
U sumnjivim slučajevima mogu se oštećenja od
mraza utvrditi upoređivanjem težine suvog cre-
Da, pre i posle ispitivanja postojanosti na mrazu.
Gubitak težine postojanog crepa ne sme biti
veći od 27%.
U uverenju o ispitivanju treba navesti prirodu
oštećenja, za svaki ispitani crep pojedinačno, i
podatke o tome pri kojem broju smrzavanja su
nastupila.

Nosivost crepa, (opterećenje pri slomiu)

Iznalazi se ispitivanjem na savijanje, pod jed-
nim RMoncentrisanim: teretom, koji dejstvuje u
sredini raspona, sa gornje strane crepa.
Raspon pri ispitivanju iznosi 25! cm: za obični
crep (tač. 2.7) i 30 cm. za ostale vrste crepova
tač: 3-15041.075.500.1G.50)b
Ležišta su valjkasta, prečnika 20 — 30 mm; du-
žina im je određenaširinom: crepa. Oba ležišta
moraju biti pokretna u ravni upravnoj (okomitoj)
na dužinu crepa.
Koncentrisama. sila, dejstvuje preko zaobljenog
sečiva istog prečnika kao kodi ležišta.
Radi omogućenja ravnomerne raspodele optere-
ćenja treba izvršiti sledeće:
Obični, utoreni i ilačeni crepovi moraju se na
mestima na kojima naležu na ležišta, kao i na
mestu na kome dejstvuje koncentrisanasila, pret-
hodno snabdeti trakama. širine 30 mm: i debljine
oko 5 mm od cementnog maltera (morta) ili gip-
sane(sadrenme) kaše; traku treba izraditi po celoj
širini crepa, :
Kod žlebnjaka i utorenog slemenjaka treba. iz-
među crepa i valjkastih ležišta, odnosno sečiva,
staviti trake od pljošteg čeličnog lima, širine 20
mm. debljine 3 mm.
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1.923
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Opterećivanje pri ispitivanju vrši se postepenim
i ravnomernim povećanjem sile za 5 kg/sek.
Prosečna nosivost crepa je ravna opterećenju pri
slomu određenom kao aritmetička sredina odi 5
pojedinačnih rezultata. Pojedinačna, najmanja
mosivost je najslabiji pojedinačni rezultat pri
ispitivanju 5 ogleda.
Na traženje se nosivost crepova: ispituje i posle
izvršenih opita na smrzavanje prema stavu 7.5

Otpornost na, udar

Crep se položi na valjikasta ležišta. analogna onim
po tač. 7.611, (namenjenim: za ispitivanje nosivO-
sti), ali bez traka prema tač. 7.631 i 7.632. Sa vi-
sine 20 cm. spušta se na sredinu crepa železna
kugla težine 500 grama. Visina se računa od te-
žišta kugle. 5
Crep se pri padu kugle ne sme razbiti niti sme
naprsnuti. U uverenju o ispitivanjutreba navesti
pojedinačno stanje posle ispitivanja.
Od 5 pojedinačnih ogleda mora odgovarati naj-
manje 4.

Dejstvo kreča,

S crepova se u toku 24 časa potapa: u vodi tempe-
raitture 15" do 20% C.
Vodom: natopljeni crepovi stave se nasatice u
autoklav ili drugi odgovarajući uređaj u kom se
izlažu dejstvu zasićene pare pod pritiskom od 3
atm, u toku 3 časa.
Po završenom parenju crepovi ne smeju pokazi-
vati znakove naprslosti i raspadanja, niti drugih
oštećenja. U uverenju treba navesti pojedinačno

stanje posle ispitivanja.
Merodavan je povoljan rezultat od! 5 ogleda.

Đejstvo soli

Ispitivanje po ovom. stavu odnosi se na soli koje
se u vodi rastvaraju. Ispituje se:
sklonost ka rascvetavanju na površini (eflores-
cencija).
količina sulfata, radi ocenjivanja stepena štet-
nosti soli.
Sklonost ka, rasevetavanju na plovršini ispituje se
na 6 polovičnih crepova dobijenih razbijanjem
celih crepova.
Na polovične crepove, prema prednjoj tač., oslo-
njene na krajevima, zakituje se obrnuto postaV-
ljena boca ili staklena cev sa destiliranom. VO-
dom. Ostavlja se da crep upije vodu do pune za-
sićenosti.
Zasićeni crepovi suše se pri sobnoj temperaturi
i osmatraju u toku 7 dana. Rastvorene soli izbi-
jaju, unekoliko, na površinu gde se kristališu.
Kao kriteriji za sklonost. ka rascvetavanju služi
ocena o tome u kojoji se meri pokazalo izbijanje
soli i da li ovo utiče na estetski izgled crepova.
Količina sulfata,
Ovo ispitivanje vrši se samo u slučaju kada je
postupkom premast. 7.92, ili inače, dokazano da
se u materijalu crepa nalaze soli koje se u, vodi
rastvaraju. Cilj je ovog ispitivanja da se utvrdi
količina sulfata (magnezijevih, kalijevih, kalcije-
vih ili natrijevih) kao glavnih pretstavnika soli
štetnog dejstva.
Izdrobljeni i istucami parčići raznih crepova u
količini oko 500 g, proseju se ma situ od 64 otvo-
ra/cm?. 200 g prosejanog materijala prelije se sa
2 1 destilirane vode i pri povremenom mešanju
isparava se na vodenom: kupatilu, 8 časova. Posle
hlađenja dodaje se voda do količine 3 1 i sve se
izlaže taloženju. Piltriranjem se izdvoji 1450, cm?
jasne tečnosti koja se u porculanskojšolji ispa–
rava na vodenom kupatilu do suvog ostatka. Suvi
ostatak se suši u sušnici na temperaturi 105%C,
hladi u eksikatoru i težinski izmeri, i izrazi na
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adekvatni deo ispitanog materijala. Ovajostatak

pretstavlja soli rastvorene u vodi. Priroda i ko-

ličina pojedinih soli utvrđuje se kvalitativnom i

kvanititativnom hemiskom analizom. Od: interesa

su, naročito, sulfati prema tač. 7.95.

Štetno (razarajuće) dejstvo sulfata nastupa pri
količini većoj od 2%o. Pri sadržini sulfata većoj

od 0,8%o postoji sklonost ka rasevetavamju: na DO-
vršini.
Ispitivanja prema st. 7.923 i 7.98 treba, posebno

zahtevati i to samo kada za ovo ima osnova.

Uslovi za isporuku i oštećenost erepa

Proizvođačka omaka obavezna je za svaki stan-
dardni crep. Oznaka mora: biti čitka; dubina uti-
snute oznake ne sme preći 2 mm. Kod tlačenoS
(presovanog) crepa oznaka se uftiskuje na donjoj
površini, a kod ostalih vrsta može biti i sa gor-
nmje strane.
Način pakovamja. Crepovi se pri železničkom ili
drugom: kolskom transportu moraju pakovati u
horizontalnim redovima, zajedmo, nasatice, pot-

puno uspravno li u pravcu kretanja kola, pri če-

ranu. se redovi uz čeone strane kola. moraju dobro
zaglaviti slamom, rogozom, kukuruzovinom: i sl.
Redovi se predvajaju slamom, letvicama. ili dru-
gim podesnim materijalom, izuzev kod običnog

crepa. gde to nije obavezmo.
Wwzimamje uzoraka u cilju kontrole kvaliteta ma-
terijala vrše sporazummo organi isporučioca i na-

ručioca prema tač. 7.1.
Oštećemost crepova namenjenih za pokrivanje
rovova može biti u sledećim granicama:
na utorima, nosovima i na površinama koje pri
pokrivanju nisu preklopljene, ne smeju postojati
ma kakve pukotine niti druga oštećenja;
oštećenja na uglovima, pokrivena preklopom, ne
smeju kod običnog i utorenog crepa, žlebnjaka i
utorenog slemenjaka, preći 4 cm? s time da du-
žina oštećenog mesta, na dužoji ivici (bridu) obi-
Ččnog i utorenog crepa, ne sme biti veća od 1 cm;
kod žlebnjaka i utorenog slemenjaka ovo važi
bilo za uzdužni, bilo za poprečni rub;
običan crep, žlebnjak i utoreni slemenjak mogu
imati na površini obuhvaćenoj preklopom' jednu
pukotinu najveće dužine 30 mm;
kod tlačenog crepa dozvoljena su, sa duže strane,

manja oštećenja ako su ograničena na spoljni

rub donjeg utora;
Za pokrivanje krova ne sme se upotrebiti više

od 20% crepova odnosno slemenjaka oštećenih u

granicama odredđabapo st. 8.4.

Prelazne odredbe |

Do kraja 1957 god. smatraće se standardnim. cre-
pom i onaj tlačeni crep i utoreni slemenjak koji
ne zadovoljava odredbe o dimenzijama prema
tač. 4.1, 4.91 i 6.1, ako. po ostalim osobinamai ka-
rakteristikama zadovoljava ovaj standard.
Do kraja 1957 god. smaitraće se standardnim; cre-
pom običan crep ručne proizvodnje koji ne za-
dovoljava odredbee o dimenzijama prematač. 2.1
i 2.2, ako po ostalim! osobinama zadovoljava. ovaj

standard.

UPUTSTVO O NAČINU POKRIVANJA
KROVOVA

Dvostruko pokrivamje običnim crepom.
Najmanji nagib (priklon) krova je 33% štopribli-
žno, za pojedine površine krova, odgovara odno-

2/

3/

su — visina: raspon — :1,5 ili. zaokruženo 657.
Pri određivanju magiba krova treba voditi ra-
čuna, o mesnim klimatskim prilikama.
Letve preseka 33/48 ili 28/48 prikivaju se po 6
na 1 m* kose površine krova, t.j. međusobni ra-
zmak od osi do osi letve izmosi približno 15 —
16,5 cm. (sl. 7). Razmak letava, takođe zavisi od
mesnih: prilika.

 

SILU

Na svakoj ietvi visi po jedan red crepova, a uza
strehu i sleme po dva reda; crepovi se polažu sa
naizmenično postavljenim sastavcima (reškama).

Pokrivanje utorenim crepom,

Najmanji nagib krova je isti kao za obični crep.
T.etve preseka 33/48 prikivaju se po tri na 1 m“
kose površine krova, tj. međusobni razmak od

osi do osi letve iznosi 33145 cm (sl. 8). Na svakoj
letvi visi po jedan red crepova koji se polaže sa
naizmenično ili besprekidmopostavljenim sastaV-

cima, što zavisi od profila crepa.

 

SLS

Pokrivanje tlačenim crepom

Najmanji nagib krova je 29 do 279, zavisno od kli-
matskih prilika i obrade crepa. Za pojedine po-

vršine krova nagib približno odgovara odnosu —

visina :raspon=1:2,5 do 1:2 ili 40% do 50%.

Teetve preseka 33/48 mm prikivaju se jednako

kao i za utoreni crep.

Na svakoj letvi visi po jedan red crepova sa sa-

stavcima postavljenim bez prekida (sl. 9).
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4/ Pokrivanije žlebnjacima. - 924 mm,ili na roštilju sastavljenom od vodoravno

Najmanji nagib krova je kao za tlačeni crep. PO- postavljenih letava preseka 38/44 mm: i letava'

krivanje se vrši preko oplate od dasaka debljine 24/33 postavljenihpo kosini krova.
· Žlebnjaci se polažu na sledeći način: prvi red

žlebnjaka, uz strehu, oslanja se na zid i polaže

u malter, a kod drvene strehe polaže se prvi red
na malter koji pridržava posebna rubna letva,

a svaki drugi žlebnjak se, pored toga, učvršćuje

i ekserom (čavlom).

5/ Pokrivanje slemena i greben3a,

Kad je krovni pokrivač izrađen od običnog crepa,

pokrivaju se slemeni i grebeni žlebnjacima ili

utorenim slemenjacima koji se polažu u krečni

(vapneni) malter.

Pri pokrivanju utorenim i tlačenim crepovima

pokrivaju se slemena i grebeni sa utorenim sle-

menjacima položenim u malter.

Slemena i grebeni krovova pokrivenih žlebnja-

cima izrađuju se, takođe, od žlebnjaka položenih

SSS u krečni malter.

  

   

      

  

SA VOLFRAMOVIM VLAKNOM

ZA OPŠTU UPOTREBU DK 621.326

TEHNICKI USLOVI JUS N.LO.003

  

  

 

  

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1 jul 1955 23 Količina za ispitivanje

2.31 Količina koja se podvrgava opštem ispitivanju

Niže objavljeni predlog odgovara u potpumosti je broj sijalica za ispitivanje u cilju određivamja

međunarodnoj preporuci IEC publikacija64, dru- prihvatljivosti bilo partije, bilo proizvodnje je-

go izdanje 1954 god. i dnog proizvođača u pogledu mehaničkih i fi-

OE zičkih zahteva.

Opseg i važnost standarda 9.99 „Količina koja se podvrgava proveravanju elek-
11 Ovaj standard uvtrđuje tehničke uslove koji tre- tričnih i fotometriskih karakteristika je broj sija-

ba da zadovolje posmatranesijalice i metode ispi- lica za ispitivanje u cilju određivanja prihvat-

Ttivanja koje treba primeniti u cilju utvrđivanja ljivosti, bilo partije, bilo proizvodnje jednog pro-

kvaliteta sijalica i njihove zamenljivosti na je izvođača, u pogledu početnih električnih i foto-

dnoj naučnoj bazi. On se odmosi kako na jednu metriskih zahteva.

posebnu partiju, tako i na celokupnu proizvod- 2.38 Količina koja se podvrgava ispitivanju trajmosti

nju proizvođača, sa ciljem da zaštiti zajedničke je broj sijalica za probu u cilju određivanja pri-

interese potrošača i proizvođača. iemljivosti, bilo partije, bilo proizvodnje jednog

1.23 Ovaj standard se primenjuje na normalne sija- proizvođača, u pogledu trajnosti.

lice sa usijanim vlaknom za opšte osvetljenje, 24 Visina svetlosnog središta je razdaljina geometri-

koje imaju: skog središta vlakma od osnove podnožja sa le-

— nazivnu Trajnost od 1000 časova, mom.

— nazivnu snagu između 25 i 1500 vati, 25 Lumen je jedinica svetlosnog fluksa. On je ra-
— nazivni napon između 100i 250 volti, — van fluksu koji u jedinicu prostornog ugla oda-
— zvono od providnog ili iznutra matiranog šilje punktualni izvor uniformne jačine svetlosti

stakla, _. : KIT od jedne sveće.
— normalno podnožje sa navojem ili bajonet, · Primedba:

MOGOu)a Odi: j a{ajč- Sveća je jedinica jačine svetlosti. Ona ima takvu

tričnih odgoMR. OBO određeni OTO Sa BIS OTOE Tadijalora 1
Si tea _ raj O ti temperaturi očvršćavanja platine pretstavlja 60

o samo za snage manje ili ravne 200 vati. jedinica svetlosne jačine po kvadratnom: santi-

Ž Definicije metru. Njihov simbol je cd.

{| Tip 2.6 Koeficijent dejstva jedne sijalice je odnos između

Ovaj izraz se primenjuje za označavanje sijalica njenog svetlosnog fluksa i električne snage koju

istih fotometriskih i električnih karakteristika, troši. On se izražava u lumenima po vatu.
nezavisno od vrste podnožja. 2.1 Početna merenja su prva električna i fotometriska

22 Partija merenja izvršena posle starenja.
Ovaj izraz označava skupinu: sijalica jednog istog 2.8 Trajnost jedne sijalice je broj časova za vreme

tipa, koje su jednovremeno podvrgnute prijem- kojih je ona svetlela pre izbacivanja iz upotrebe

nom ispitivanju. ili se smatra takvom prema ovim propisima.

 



  

3.21

3.22

4,2,

4.8

Nazivne veličine
Nazivni napon je napon obeležen na sijalici. On
se izražava u voltima.
Primedba:
Ako iz naročitih razloga sijalica nosi dvostruko
obeležje napona: »nazivni napon« je sredina iz-
među dvaju tako obeleženih napona.
Nazivna snaga je snaga zabeležena na sijalici.
Ona se izražava u vatima.
Nazivni svetlosni fluks je fluks zabeležem na si-
jalici ili oglašen kao takav. On se izražava u lu-
menima.

· Uzimanje uzoraka

Načela uzimanja uzoraka.
sijalice namenjene ispitivanju uzimaju se na na-
čin prihvaćen od obe strane, koji daje pravu pret-
stavu partije odnosno celokupne proizvodnje pro-
izvođača (tač. 7.2).
Količina koju treba podvrgnuti opštoj probi po
tač. 2.81.

Količina za proveravanje jedne partije je 70 si-
jalica. Posebnim sporazumom. ovaj broj se može
smanjiti, ali ipak da ne bude manji odi 35.
Količina za proveravanje celokupne proizvodnje
jednog proizvođača je 600. Uzimanja uzoraka su
raspoređena u jedmakim vremenskim razmacima
za vreme od 12 uzastopnih meseci.
Količina koju treba podvrgnuti proveri elek-
tričnih i fotometriskih karakteristika po tač.
2.82. S
Količina za proveravanje jedme partije je 50 si-
jalica uzetih od prilike između sijalica koje su
zadovoljile opštu probu. Posebnim sporazumom
ovaj broj može se smanjiti, ali ipak da ne bude
manji od 25.

Količina za proveravanje celokupne proizvodmje
jednog proizvođača je 500 sijalica, uzetih od sija-
lica koje su zadovoljile opšte ispitivanje.

Količina koju treba podvrgnuti ispitivanju traj-
nosti po tač. 2.83.

Količina za proveru jedne partije je 25 sijalica
uzetih od prilike od sijalica koje su zadovoljile
početne električne i fotometriske zahteve. Poseb-
nim sporazumom: ovaj broji može se smanjiti, ali
ipak da ne bude manji od 10.

Količina za proveru celokupne proizvodnje je-
dnog proizvođača je 250 sijalica uzetih međusi-
jalicama koje su udovoljile početnim električnim
i fotometriskim, zahtevima.

Žig i odredbe

koje se odnose na mehaničke i fizičke karak-
teristike.

Žig

Sledeći podaci treba na sijalici da budu označeni
na jasan i neizbrisiv način:
Zig porekla (zaštitni žig, žig fabrike ili ime od-
govornog prodavca).
Nazivni napon (iza koga »V«ili volti).
Nazivnu snagu (iza koje »W«ili vati)
Osim toga nazivni sveflosni fluks(iza koga »Im«
ililumena) treba da je označen nasijalici ili, u
nedostatku toga žiga, treba isporučilac da omo-
gući dobijanje ovog, podatka.

Zvono

Zvono ne treba da ima nikakav nedostatak šte-
tan po njegovu upotrebu.

Dimenzije sijalica,

Dimenzije sijalica treba da odgovaraju vredno-
stima iz tač. 8.1.

4.4

4.41

4.42,

4.48

4.5

5.1

5.2

5.8

5.4

5.5

9.51

5.52

Ž

STANDARDIZACIJA

Podnožja,

Dimenzije podnožja na potpumo završenoj sija-
lici treba da odgovaraju dimenzijama odgovara-
Jućčih jugoslovenskih standarda.
Podnožje treba da ima košuljicu od mesinga ili
od drugog pogodnog materijala. Ono treba da je
načinjeno i pričvršćeno za zvono tako, da može
da podnosi mehanička naprezanja omačena u
tač. 8.2, kako u toku opšteg ispitivanj a, tako i po-
sle ispitivanja trajmosti.
Otpor. izolacije između Kkošuljice i kontakta ba-
jonet podnožja ne treba da bude manji od 50 me-
goma. Merenje se vrši odmah posle starenja si-
jalice, pod jedmosmernim naponom od 500 volti,
i to jedan minut posle primene toga napona.

Lem

Lem ne treba da sprečava podnožje da se pra-
vilno stavi u grlo. |

Odredbe i uslovi ispitivanja
koji se odnose ma električne i fotometriske ka-
rakteristike i trajnost. ı
Položaj sijalica, \
wijalice treba da budu upaljene vertikalno sa
podnožjem gore. |

Starenje i | :

Pre početnog merenja sijalice treba da budu pod-
vrgnute starenju prema uputstvima datim u tač.
9.1 to | i |

Fotometrija, ; ) | | )

Merenje treba ida se izvrši pod nazivnim napo-
nom: sa jedmim pogodmim fotometrom integra-
torom. ; S
Primedba: )
Specifikacija, kojoj treba da odgovara fotometar,
je u proučavanju.

Početne karakteristike

Početne karakteristike treba da zadovolje odredbe
tač. 9.1.

Trajnost

Koeficijent dejstva posle 750 časova i trajnost
sijalice treba da odgovara odredbama potač. 9.2.

Ispitivanje trajnosfi. -
Ispitni napon treba da bude postojan napon (vidi
tač. 5.52) između 100 i 110% nazivnog napona.
Ekvivalenina trajnost pod nazivnim naponom: iz-
vodi se iz trajnosti pod ispitnim naponom prema
sledećemobrascu:

U n

JEpe=7L||sc—||

gde je: Lo = trajnost pod nazivnim naponom
L = trajnost pod ispitnim naponom
'Uo = nazivni napon :
U = srednji efektivni napon u toku ispi-

tivanja
n = 13 za sijalice sa razređenim vazdu-

hom: 14 za sijalice punjene neutral-
nim gasom

Sijalice treba da se napajaju naizmeničnom
strujom nazivne učestanosti između 40 i 60 Hz.
Primedba:
wusvajanje viših ispitnih mapona od nazivnog
motiviše se uglavnom. ekonomskim razlozima.
Postojanost napona.
Ispitni napon smatra se postojanim: ako tre-
nutne promene ne prelaze + 19% i ako se pred-

viđeni obračun po tač. 5.51 vrši sa srednjom
stvarnom vrednošću ispitnog napona.
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9.55

5.6

6.313

6.313

6.32.

6.4

6.41 

Isključivanja u toku ispitivanja trajnosti.
Sijalice podvrgnute ispitivanju trajnosti isklju-
čivaće se dva puta dnevno za vreme od maj-
manje 15 minuta i fo vreme neće se uračunati
u vreme trajanja ispitivanja.
Merenje za vreme ispitivanja ftrajmosti.
Električne i fotometriske karakteristike sijalica |
podvrgnutih ispitivanju trajnosti uzeće se posle
trajnosti IL, koje odgovara vrednosti Lo između
725 i 175 časova.
Trajanje ispitivanja trajnosti.
Ispitivanje trajnosti smatra se završenim posle
trajanja L. koje odgovara Lo 19250 časova.
Sijalice slučajno razbijene
Sijalice slučajno razbijene pre trajnosti koja
odgovara Lo= 1000 časova treba zameniti dru-
gima ako se smatra potrebnim; u svakom slu-
čaju sijalice tako razbijene zanemaruju se pri-
likom procene rezultata ispitivanja.

Uwslovi prijema

Opšti uslovi

Provema jedne partije. Smatra se da partija
odgovara ovom standardu ako su zadovoljene
odredbe sadržane u tačkama 6.2, 6.3 i 6.4. Ako
odredbe jednog od tih: članova nisu zadovoljene,
partija se oglašava neodgovarajućom.
Provera ukupne proizvodnje jedmog proizVo-
đača. Gornje odredbe primenjuju se na proiz-
vodmju jedmog perioda od 12 meseci. Osim toga
celokupna proizvodnja će se smatrati da zado-
voljava ovaj standard ako majmanje 75%. od
ukupnog broja tipova: podvrgnutih: probama od-—
govaraju zahtevima označenim u ovom stan-
stardu.

Uwslovi prijema. pri opštem ispitivanju.

Provera jedne partije. Smatra se da jedna parT-
tija podvdrgnutaopštem ispitivanju zadoVO-

ljava, ako broj odbačenih sijalica me prelazi
5% od predviđene količine više jedna sijalica u
pogledu odredaba ma koje tač. od 4 do 4.9 niti
15%* od količine više jedna u pogledu svih od-
redaba zajedno.
Greške u pogledu tač. 4.4 izračunavaju se na
taj način, Što se uzme zbir grešaka u pogledu
tač. 4.41 i 4.48, a u pogledu tač. 4.49, uzima se zbir
grešaka  kalo u toku opšteg ispitivanja talko i po-
sle ispitivamja trajnosti pa: se zbir svih, izmosa: iz-
Trazi kao procenat količine za opšte ispitivanje.

Provera, ukupne proizvodnje jednog proizvio-
đača. Gornji propisi primenjuju se na Droiz-
vodnju jednog perioda od 12 maeseci.

Uslovi prijema pri proveri početnih. električnih
i fotometriskih karakteristika,

Provera jedne partije. Jedna partija smatra se
kao zadovoljavajuća pri kontroli početnih ka-
rakteristika ako: -
Broj odbačenih pri proveri odredbe tač. 9.11,
koja se odnosi na snagu, ne prelazi 10% od broja
po tač. 3.31, više dve sijalice.
Broj odbačenih pri proveri odredbe tač. 9.13
koja se odnosi na svetlostni fluks, me prelazi
10% od broja po tač. 3.31, više dve sijalice
Nazivni svetlosni fluks sijalica po tač. 3.31 od-
govara odredbi tač. 9.12.
Provera ukupne proizvodnje jednog proizvo-
đača. Gornji propisi primenjuju se na Droiz-
vodnju jednog: perioda od! 19, meseci.

Uslovi prijema, pri ispitivanju. trajnosti

Provera. jedne partije. Jedna. partija smatra se
da zadovoljava probu trajanja ako:

* Ako rezultat nije ceo broj zaokružuje se na prvi veći broj.

6.411

6.412

6.49

.
— |

Srednja frajnost uzorka po tač. 3.41 dostigne

propisane vrednosti u tač. 9.21.

Broj sijalica koje imaju nedostatke, kako po

trajnosti (na 700 časova), tako i po Kkoeficijentu

dejstva proverenog na 750 časova (tač. 9.22), ne

prelazi 10%. od broja po tač. 3.41, više dve si-
jalice.
Provera ukupne proizvodnje jedmog proizvo-

đača. Gornje odredbe primenjuju se na, proiz-

vodmju jedmog perioda od 12 meseci.

Opseg primene i uzimanje uzoraka

Karakteristike, normalnih sijalica sa lusijanim,

vlaknom za opšte osvetljenje na koje se prime-

njuje ovaj standard.

Tabela 1 ! i |

1.2.

1.21

1.211

17.212

1.24

1.221

1.099,

1.223

 

Nazivna
snaga
W

Nazivni
napon Podnožje Zvono
V    

25
40
60
76
100
150

Unutra
matirane

ili
providne

B 22
'ili
E 27

ES27
 

800
500
1000
1500

E 40 Providne

__B
3

 

Način uzimanja uzoraka za sijalice od 25 W do
200 W uključivo.

Provera jedne partije.

· Partija od najviše 1000 sijalica.

Uzimanje uzoraka vrši se iz svake kutije ako
njihov ibroj ne prelazi 10, a preko toga iz polo-
vine kutija ali najmanje iz 10 kutija.

Partija veća od: 1000 sijalica.
Uzimanje uzoraka, ako je moguće, vrši se iz
jedne trećine od ukupnog broja kutija ali naj-
manje iz 10.

Provera ukupne
vođača.
Uzorci. sijalica predviđenih u tač. 3 uzimaju se
na sledeći način:

Uzete sijalice biraju se iz onih grupa sijalica
čiji se ukupan obim. proizvodnje približava što
je moguće više procentu od 75% godišnje Dpro-
izvodnje sijalica za opšte osvetljenje.

Iz svake od četiri glavne grupe uzeće se za: jpro-

veru po tač. 2.31 sijalice koje pripadaju tipo-
vima čija je proizvodnja najvažnija, najmanje
po 60 (komada) po- tipu. .

Iz svake od preostalih grupa koje sačinjavaju

15% proizvodnje, odvojiće se za opšte ispitivanje

iz svake grupe najmanje po 24, a najviše po 60
po tipu.

Od svakog tipa izdvojene količine sijalica za

električne i fotometriske karakteristike pretstav-
ljaju 5/6 količine za opšte ispitivanje, a sijalice
izdvojene za ispitivanje trajnosti pretstavljaju

1/23 količine za električna i fotometriska ispiti-
vanja; izbor se vrši nasumce.

Treba se truditi da broj uzetih sijalica svake

grupe bude u srazmeri sa odnosnom važnošću

grupe.

proizvodnje jednog proiz-

 



1.994 Uzimanje uzoraka za svaki tip treba rasporediti
u jednakim vremenskim razmacima za vreme
jednog perioda od 12 uzastopnih meseci.
Grupa. — Izraz grupe upotrebljava se za ozna-

čavanje sijalica iste nominalne snage, koje pri-

   

8.2 Mehanička. ispitivanja:
Ispitivanje uvijanjem vrši se pomoću maročitih
grla, čiji se crteži malaze na kraju ovog stan-

ZO napon u voltima

Tabela 3

Nazivna
snaga
Vati %% | ww|| 115ONOE 120 | 125

25 280 225 225 220 215
40 440 485 4830 425 420
60 760 755 750 745 740
75 1000 995 990 980 975
100 1410 1400 1390 15380 19370
150 2300 2270 2260 2250 2240
200 8220 3180 3160 83140 8120

127O| 135 | 140 | 150

25 215 215 210 210 205
40 415 410 405 400 a90
60 "7130 730 725 720 710

“75 970 950 940 9830 920
100 1360 1360 1350 1340 1320
150 2220 2220 2200 2190 2160
200 8100 8070 3050 83080 3000

200 | 210 220 | 225 | 2850zas| 240 | 250

25 205 205 205 205 205 205 205
40 8340 a80 8925 825 825 a20 815
60 600 595 580 575 575 570 565
16) 810 “95 785 780 780 “10 765
100 1180 1170 1160 1150 1150 1140 11830
150 2000 1990 1980 1980 1980 1950 1940
200 2780 2760 2740 2740 2720 2700 2680

 

Najmanji nazivni svetlosni fluksi (u Im) Serija sa normalnim: koeficijentom, dejstva
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darda i sa sledećim: torzionim momentima po-
većavajiuući postepeno od 0 do određene vrednosti
— mpodmožja FB 27 i B 29 29 kgom
— podnožja E 40 59 kgem

  

padaju ištoj seriji u pogledu koeficijenata dej- 9 Karakteristike i trajnost
stva i čiji su nominalninaponi uistoj skali. 9.1 Početne električne i fotometriske karakteristike.

S Dimenzije — mehaničkaispitivanja Prethodno starenje treba: da iznosi oko 1 čas pod
8.1  „Dimemzije (u milimetrima.) nazivnim maponom.

Tabela 2

Nazivna Najveći svetlećeg Najveća
snaga prečnik _ SN ukupna
W zvona nazivma toleranc. na]veca visina

25 Gi +a 88 118,5
40 61 +8a3 88 113,5
60 66 daje +a 88 121
75 71 proiz- sisa 93 128,5
100 76 vođač =8 108 141
150 81 +4 124 164,5
200 91 +4 138 1835

800 105 178 +—6 — 240
500 181,5 202 le | — 2115
1000 151,5 225 +8 — 309
1500 171,5 250 SIEIO — 844

Treća i četvrta kolona tabele 2 primenjuju se na 9.11 „Tolerancija početne snage

sijalice sa podnožjem! B22/25 X 26, E27/25 ili Početna snaga jedne sijalice ne treba da bude
E40/45, prema tač. 7.1 veća od 104% od nazivne snage — 0,5 vati.
U slučaju kada je podmožje E27/25 zamenjeno Napomena: -
dužim: podmožj \ č isim: \ iti a = ı| aZa.ODOOE, OZCJ VU.JTIUI Vrednost od 104% freba da se smatra kao Dpro-

Primedba: ; : Vizorna.
Granična merila namenjena osiguranju zamen- Treba predvideti vrednost od 103% — 0,5 W od
ljivosti, sigurnosti i dobrog kontakta: sijalica su nazivne snage kao krajnju majveću granicu.
u proučavanju. 9.12 Najmanji nazivni svetlosni fluks.

Najmanje vrednosti nazivnih!' svetlosnih fluksa

ozmačenih od strane proizvođača dati su, za

razne tipove, u tabelama i 4.
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9.13 „Tolerancija početnog svetllosnog fluksa.

Početni svetlosni fluks jedme sijalice ne treba

da bude manji od 93% od nazivnog: svetlosnog

fluksa.

9.2. Odredbe za ispitivanje trajnosti

9.91 Najmanja prosečna frajmost

Prosečna trajnost ne treba da bude manja od

Tabela. 4

 

1000 časova. U slučaju |da. je količina sijalica za probu

trajanja manja od 250, prosečna trajnost ne tre=

ba da je manja od sledećih vredmosti:

— za 10 do 15 sijalica 940 časova.

— za 16. do 24 sijalica 960 časova
— za 25 do 249 sijalica 980 časova

Te tolerancije uzimaju u obzir dopunski rizik
koji povlači ispitivanje na malim količinama.

 

 

 

 

 

  

Nazivna Nazivni naponi u voltima

snaga
Vati 100 | 110 | JUUSy | 120 | 125

25 — — = = —
40 490 480 475 410 465
60 810 800 790 785 780
15 1070 1060 1050 1040 1030
100 1540 1520 1510 1500 1490
150 — — = — —
200 — — == = =

Sijalice sa visokim
koeficijentom 127 | 1830 | 185 | 140 | 125

dejstva
25 —_ _ —_ — —
40 460 460 455 455 450 .
60 715 775 710 “65 1155
75 1020 1020 1020 1010 1000
100 1480 1480 1470 1460 1440
150 –_ — — _ —
200 — = — — —

200 | 210 | 220 | 225 | 230 | 240 | 250

25 — _ — – — = —
40 405 405 400 400 a95 290 890
60 695 690 685 685 680 670 685
75 920 15 910 910 900 895 885
10 18380 1320 18310 18310 1300 1290 1280
150 _ — – – _ _ =
200 – _ —

O. PUMMI aj} Vreteno mašine za epUfVane a) Sijalica ne treba da ima trajnost manju od
|__-| henem ne sme preći ečku P. 100 časova (tač. 6.4).

Olvor za vreteno moše
čo Ispilivonje uvijanjem

 

YKoručng rupo zo Čiviu

  

 

         

Kotna slova Dimenzije DON

A 22.17 +0.03

B 19.05 +0.83 |

C 28.57 SLO

D 0.52 0303

E 8.00 OT

G 24.61 JJ

H 12.30 PEOPJM MM)

K 12.70 |O

 

—_______

Grla za ispitivanja uvijanjem
Dimenzije u mm

Za. grlo bajonet B 9292
Materijal: cementovani čelik 

b) Njen koeficijent dejstva ma 750 časova ne

treba da bude manji od 85% od njegove po-
čelne vrednosit, osim za sijalice od 25 vati
za koje je granica svedena na 82% za ma-
zivne napone odi 200 do 250 volti, i na 78% za
nazivne napone“ od 100 do 150. volti.

Napomena: AMko jedna sijalica ne zadovoljava

ovaj poslednji uslov, ona će se smatrati kao da
ima trajanje od 690 časova.

roj vreleno  mošine zo ispilivonje
| uvijanjem ne sme preći tločku P

KZTSAZJ  

  Olvor zo vreteno mošine
Zo ispilivonje uvijanjem

Konično ruUpo ZO ĆIVIJU

 

TJ Srryjej 0201, 1}e Dopštena
otstupanja

Kotna slova  

 

E27 | CE 40

41.62 +0.83

19.05 +0.83

Cc 83.02

K 10.92
3 ———=

S

 

 28.01

111.68

84.04 +0.83

12.95

Za grlo sa navojem E 27 i RE 40

Materijal: cementovani čelik

+0.83

9.22 Pojedinačni zahtevi. |
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Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1 avgust 1955

Opseg standarda

Ovaj standard obuhvata definicije pojmova, na=
zive grupa i klasifikaciju bakarnih legura, za
upotrebu u poslovnom saobraćaju između pro-

_ izvođača, isporučioca i korisnika, kao i za upo-
trebu u tehmičkoj dokumentaciji.

Bakarne legure
Pod pojmom! bakarnih legura uopšte podrazu-
mevaju se legure (slitine) u čijem sastavu preo-
vladava sadržaj bakra.
Legure za spajanje (lemljenje i varenje) izu-
zeno se ubrajaju u bakarne lagure i kada u
njihovom sastavu sadržaj bakra ne preovladava.

sastav ;

'U sastavu bakarnih: legura razlikuju se:
a) bakar, kao osnovni metal;
b) glavni dodatni elememti;
c) sporedmi dodđaftni elementi;
d) nečistoće.
Glavinim dodiatbmim elememtima
smatraju se fakvi elememti, koji svojom priro-
dom i koncentracijom. određuju osnovni karak-
ter legure; napr.: cink u muesingu, ili cink i
nikl u novom: srebru.
Sporedni dodatnim elementima
smatraju se takvi elementi koji, ne menjajući
osnovni karakter legure, u izvesnom smislu po-
bolišavaju mjene osobine; mapr.: aluminijum,
silicijum ili mangan u specijalnom: mesingu, ili
fosfor u kalajmoj bronzi. .
Nečistoćama
smatraju se nepoželjni elementi u sastavu le-
gure; mapr.: bizmut u kalajnoj bronzi, železo,
kalaj ili aluminijum: u mesingu. za. duboko iz-
vlačenje.

Klasifikacija
Bakarne legure se klasificiraju s obzirom na:
a) način tehmološke prerade;
b) tehnološku namenu;
c) broj glavnih dodatnih elemenata;
d) prirodu i koncentraciju glavnih i sporednih

elemenata.

Prema, načinu tehnološke prerade

razlikuju se:
a) legure zalivenje (liv);
b) legure za gnječenje.

Prema, tehnmološkoj nameni

razlikuje se:
a) legure za dodavanje

predlegure;
bb) legure za spajanje (lemljenje i varenje) (vidi

tač. 10).

Prema broju glavnih dodatnih elememala.

razlikuje se:
a) dvojne legure;
b) trojne legure;
c) višestruko legirane legure.

i koncentraciji glavnih dodaimih

ili za dezoksidaciju-

Prema, priromi
elemema.ta,

saglasno načelima ove klasifikacije, razlikuju se

sledeće kategorije bakarnih: legura:
a)legure bez cinka, kao glavnog, dodat-

nog elementa i to: ;

BAKARNE
. DEFINICIJE POJMOVA, NAZIVI 1 KLASIFIKACIJA

LEGURE

4.1

4.2

4.3
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— bronza (vidi tač. 4);
— bakarni liv (vidi tač.5);
— ibakarne legure za dodavanje ili za dezoksi-
daciju (vidi tač. 6);
— i slične bakarne legure.
b) legure sa cinkom, kao glavnim dodat-

nim: elementom, i o:
— mesing (vidi tač. 7);
— crveni metal (vidi tač. 8);
— novo srebro (vidi tač. 9);
— i slične bakarne legure.

Bronza

Bronze su dvojne ili trojne legure sa najmanje
60% bakra, ali koje ne sadrže cink kao jedan od
glavnih dodatnih elemenata.
Bronze dobijaju imena prema imenima glavnih
dodatnih elelemmata; mapr.: aluminijumska
bronza , kalajna bronza, olovna bronza, kalaj-

nmio-olovma bromza, niklena bronza, manganska
bronza,silicijumska bronza, mangansko=silicijum-
ska bronza itd.
Nazive kao što su elektrodna
TT-bronza, itd. {reba izbegavafi.

bronza,

ATuminijumska, bronza

Aluminijumske bronze su legure sa najmanje
70% bakra, i sa aluminijumom kao glavnim do-
daftnim elementom: one obično ne sadrže više od
14% aluminijuma.
Alko pored aluminijuma sadrže još i slavne do-
datne elemente kao što su Žželezo, nikl, mangan
ili silicijum, razvrstavaju se u odgovarajuće
Ttrojne, odnosno višestruko legirane aluminijum-
ske bronze; napr.: železo-aluminijumski. bronza,

železo-nilel-altmilniijurmslea bromza, itd.
Veza sa drugim: standarđima:
Bakarne legure za livenje: alıminijumska brom-
za, trojma odnosno višestruko legirana JUS....
(u pripremi)

Kalajna bronza.

Kalaine bronze su dvojne legure bakra i kalaja,
sa obimno ne više od 20% kalaja: najčešće se
dezoksidišu fosforom; alo ostatak fosfora iz-
nosi najmanje 0,05% mogu se zvati i fosforno-

kalajnim bronzama.
Veza sa drugim standardima:
Bakarne legure za gnječemje; kalajna: bromza JUS

....(u pripremi);
Bakamelegure za gnječenje; kalajna bronza JUS
Seke Šš (u pripremi).

Olovns i kalajno-olovna, bronza

Olovne bromze su dvojne legure sa naj-
manje 60% bakra, i sa obično ne više od 28%
olova, kao glavnim dodatnim elementom.
Kalajno-olovne bromze su ftrojne le-
gure bakra sa obično ne više od 98% olova i ne
više od 10% kalaja, i sa izvesnim količinama
nikla, cinka i drugih, kao sporednih dodatnih
elemenata; to su uglavnom legure za livenje.

Veza sa drugim standardima:
Bakarne legure za livenje: olovna i kalajno-

olovna bronza JUS..... (u pripremi).

Bakarni liv
Bakarnim livom naziva se bakar za livenje kome
su, radi poboljšanja izvesnih. osobina (livkosti i

drugih), obično dodate i izvesne manje količine  
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jednog ili više elemenata, kao Što su {TOSfOT,
kadmijum, cink, silicijum i drugi.

Priroda tih dodatnih elemenata i njihova koli-
čina, a naročito njihov preostatak u odlivku,
uslovljavaju željene termičke ili električne oso=
bine odlivka.

Bakarne legure za dodavanje ili za dez-
oksidaciju — predlegure

Bakarne legure za, dodavanje

sadrže jedan ili više dodatnih elemenata, i služe
za uvođenje tih elemenata u sastav drugih le-
gura, prvenstveno bakarnih, pri njihovoj izradi.

Bakmnme legure za dodavanje dobijaju imena
prema dodatnim elemenfima; napr.: aluminijum-
bakar, fero-bakar, fero-mangan-bakar, itd.

Bakarne legure za dezoksidaciju,

sadrže dezoksidirajuće dodatne elemente, i slu-
že prvenstveno za dezoksidaciju drugih, uglav-
nom bakarnih legura.

Bakarne legure za dezoksidaciju dobijaju imena
prema dodatnim, dezoksidirajućim, elementima;
napr.: fosfor-bakar.

Mesing

Mesingane legure su dvojne legure sa
najmanje 50% bakra, sa ne više od 44% cinka
kao glavnim dodatnim elementom i ponekad
sa do 3%| olova.

Tombak je uobičajeni naziv za mesing sa više
od 80% bakra.

Specijalni mesing je legura koja, pored
cinka, sadrži još i ukupno do 7,5% mikla, man-
gana, Železa, aluminijuma, silicijuma i kalaja.

Veza sa drugim: standardima:

Bakarne legure za gnječenje; mesing JUS....
(u pripremi);

Bakarne legure za livenje; mesing JUS... (u
pripremi);
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Bakarne legure za gnječenje; specijalni mesing
(u pripremi);
Bakarne legure za livenje; specijalni mesing (u
pripremi).

Crveni metal

Crvenim metalom: nazivaju se legure sa sadr-
žajem bakra, obično više od 80%, zatim Kalaja
i cinka, a ponekad i manje količine olova.

Ove legure ne treba nazivati bronzama; među-
tim, legure za livenje i odlivci takvih legura
mogu se zvati i crvenim livom.

Česte nazive — fosforni crveni liv (sa
izvesnim manjim sadržajem: fosfora), zatim ma –
šinska bronza ili fosforna mašim-
ska bronza (sa sadržajem. bakra i kalaja
zajedno najmanje 95% ili još i najmanje 0,17%
fosfora) — pod kojima je obuhvaćen utsvari
crveni. liv, treba izbegavati.

Veza sa drugim: standardima:

Bakarne legure za gnječenje; crveni metal JUS
aiPa o (u pripremi); i

Bakarne legure za livenje; crveni liv JUS....
(u pripremi).

Novo srebro

Novim srebrom: nazivaju se trojne legure bakra
sa niklomi i cinkom, kod kojih sadržaj bakra
preovladava; one ponekad, rađi bolje obradi-
vosti, sadrže i manje količine olova kao spo-
rednog dodatnog elementa.

Novo srebro razlikuje se od specijalnog: mesinga
po sadržaju nikla (najmanje 10%) i metalno
beloj boji.

Veza sa drugim standardima:

Bakarne legure za gnječenje: novo srebro JUS
(u pripremi).

Bakarne legure za spajanje (lemljenje i
varenje) \

Mesingani lem JUS... (u pripremi);
Srebroviti lem JUS.... (u pripremi).

  

Obratite pažnju na označene robove za
dostavljanje primedbi na predloge standarda.

Drimedbedostavljene posle označenog roba nisu
obavezne za Saveznu bomisiju za standardizaciju,

 



   

Opseg standarda

Ovaj standard obuhvata sistem označavanja ba-

karnih. legura i obavezan je za upotrebu u DO-

slovnom sobraćaju između proizvođača, isporu-

čilaca i korisnika, kao i u crtežima i ostaloj

fehničkojidokumentaciji.

Označavanje uopšte

Označavanje bakarnih legura vrši se, uopšte,

ređanjem. oznaka po određenom: sistemu, iz kO-

jih se mogu razabrati:

almačim tehmološke mameme (vidi

tač. 353 i

b) osnovni hemiski sastav (vidi

tač. 4\; |

c) posebne osobine mathterijala, po

potrebi (vidi tač. 5).

Označavanje tehnološke namene

Prema tehmološkoj nameni bakarne legure se

označavaju sa oznakama, i to:

P — legure zapeščani liv;
K — legure za kokilni liv;

T — legure za {lačni liv (u testastom stanju);

C — legure za centrifugalni (vrcani)l liv;

S — legure za spajanje (lemljenje i varenje);
D — legure za dodavanje i dezoksidaciju-pred-

legure:

Otsustvom, uopšte, oznake načina tehmološke

namene označavaju se legure za gmječenje (ko-

vane, valjane, vučene i sl.).

Oznaka ftehmološke namene legure unosi se na

prvo mesto ukupne oznake legure, i to Mu, slučaju

kada to vrsta legure zahteva.

Označavanje osnovnog hemiskog sastava

OznakaJ osnovnog, hemiskog sastava bakarnih

legura, uopšte sastoji se iz:

— hemiskog, simbola za bakar;

— hemiskih simbola glavnih dodatnih eleme-

nata;
— hemiskih: simbola sporednih dodatnih ele-

menata, prema potrebi;

— brojčanih ozmaka, kojima se izražava sadr-

žaj: tih elemenata.
Pri označavanju osnovnog hemiskog sastava va-

že sledeće pojedinosti.

w ukupnoj 'omaci hemiskog sastava bakarnih

legiura, razlikuju se dva slkčaja: i

a) sadržaj bakra posebno se brojčano omačuije;

b) sadržaj, bakra se brojčano ne označuje.

Sadržaj bakra brojčamno se ozna-

čuje kod svih legura sa sadržajem cinka kao

jednim: od! glavnih dodatnih elemenata, izuzeV

kod crvenog metala.

U ovom slučaju u ukupnoj oznaci osnovnog, he-

miskog sastava, oznake se ređaju sledećim: re-

dosledom: '· \

a) kod dvojnih lesmura:
— hemiski simbol bakra;

— brojčana oznaka nazivnog, sadržaja bakra;

— brojčana oznaka nazivnog sadržaja glav-

ke nazivnog sadržaja);
b) hod trojnih legura:
— sem oznaka i redosleda kao pod a), na

kraju se dopisuje još i hemiski simbol

BAKARNE LMWMWGURE;
OZNAČAVANJE;

4.12

4.2,

4.3

4.4

4.5

5.1
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drugog glavnog dodatnog elementa i za-
tim još i brojčana oznaka njegovog na-
zivnog sadržaja.

Sadnžaj Makra brojčamo se ne
označmje, kod svih ostalih bakarnihlegura.
U tom: slučaju u ukupnoj oznaci hemiskog, sa-
stava oznake se ređaju sledećim redosledom:
a) kod dvojnih legura:
— hemiski simbol bakra, -
— hemiski simbol glavnog dodatnog <le-

menta,
— brojčana oznaka naizvnog sadržaja glav-

nog dodatnog elementa;

b) kod trojnih legura:
— hemiski simbol bakra,
— hemiski simbol prvog glavnog dodatnog

elementa,
— brojčana oznaka nazivmog sadržaja prvoE

glavnog dodatnog elementa,
— hemiski simbol drugog glavmogp, dodatnog

elementa,
— brojčana oznaka nazivnog sadržaja dru-

gog glavnog dodatnog, elememta.

Sporedni dodatni elemenii, označavaju se ako
je potrebno da se istakne njihovo prisustvo Uu
leguri.
U tom: slučaju ukupnoji oznaci hemiskog sasta-
va DO tač. 4.11 odnosno 4.19 dopisuje se još i
hemiski simbol odgovarajućeg najvažnijeg spo-

rednog dodatnog elementa; sem toga, dopisuje
se još i brojčana omaka nazivnog, sadržaja ovoOE
elementa, samo u slučaju potrebe, radi razliko-
vanja legura u osnovi istog sastava.
Kod višestruko legiranih legmra ukupna oznaka

osnovnog hemiskog, sastava sastoji se iz ukup-

me oznake osnovmog hemiskog sastava ishodne

dvojne odnosno trojne legure iz koje se je ona
razvila, i dopisanog slova M.
Brojčanom oznakom označava se nazivni sadr-
žaj odgovarajućeg elementa; io je po pravilu

ceo broj; izuzetno, ako je nazivni sadržaj do-

datnog: elementa manji od 2%, i kada je DO-
trebno da se inače međusobno jednake legure
razlikuju po ommaci, dopušta se broj zaokružen

na jednu decimalu.
Ukupna oznaka osnovnog hemiskog sastava uno-

si se u ukupni oznaku legure neposredmo iza

oznake tehmološke namene.

Označavanje posebnih osobina materijala

Kao posebne osobine, u smislu ovog standarda,

ubrajaju! se samo:

a) skhanje materijala,
pen hladnog gnječenja, ili

obradu; |
b) svojstva površina.

Ove osobine označavaju se sledećim oznakama.

s obzirom na ste-

na ftermičku

Stanje materijala

V = vruće valjano
p = presovano
m = meko.

“ t = jedna četvrtina tvrdo
M t = jedna polovina tvrdo
% t = tri četvrtine tvrdo

t = tvrdo

tt = opružno tvrdo.
n = popušteno (bez napona)

Ostala stanja termičke obrade dopisuju se re-
čima.
Umesto navedenim: oznakama, stanje materi-
jala može lise označiti i najnižom propisanom, za-
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teznom čvrstoćom, kad je takav način označava- ps = peskarena.
nja celishodniji; u tom slučaju stanje miateri- gč 1 = glačana sa jedne strane
jala se označava slovom: Č kome se dopisuje još . Egč 2 = glačana sa obe strane
i vrednost najniže propisane zatezne čvrstoće u ge s = podesna za glačanje do
kg/mm?. jakog sjaja.

. :: jk = podesna za jetkanje.
Svojstva površina ' | 5.9 Oznake posebnih osobina unose se u ukupnu

gš = mgašena ; oznaku legure neposredno iza ukupne oznake
zg = zagasita / osnovnog hemiskog sastava, i to po sledećem re-
svi = svetla. = dosledu: prvo oznaka stanja materijala, zatim
1ž = lužena oznaka svojstva površine. :
br = brušena Ove oznake umose se uopšte, samo po potrebi.

6 Šema ukupne oznake bakarne |
Delovi ukupne oznake legure, i to: Pa O|(Bon:
— oznaka tehnološke namene legure _| |
— oznake osnovnog hemiskog e
— oznake posebnih: osobina i to:

a) stanja materijala
b) svojstva površina

odvajaju se međusobno. tačkom.

Primeri označavanja. Mesing) za gnječenje sa 60% bakra, i ostatkom
Peščani bakarni liv sa neznatnimi sadržajem: lo= cinka na čiji račum legura sadrži i nešto olova
va, dodatog radi bolje livljivosti,, omača se sa: radi bolje obradljivosti, označava se sa:

| P. CuPb
Cu60ZnPb

Predlegura mangan-bakar sa 25% mangana i romOOI CinRa eoia 00 Mesing za gječenje sa 63% bakra, i ostat
cinka na čiji račun legura sadrži 6% aluminija,

D. CuMn?5 : kao jedini ili najvažniji od sporedmih elemena-

ta, označava se sa
Mesing za ilačni liv sa 60% bakra i ostatkom
cinka na čiji račum legura sadrži i manje Moli-
čine olova radi poboljšanja obradivosti, ozna- Cu63ZnA16
čava se sa:

Novo srebro sa 62% bakra, 18% nikla, i ostat-
TT. Cu60ZnPb i kom: cinka na čiji račum legura sadrži i nešto

Pb radi bolje obradljivosti, označava se saKalajna bronza za gnječenje sa 67% kalaja i ostat-
kom bakra, označava se sa:

) Cu62ZnNil8Pb

CuSn6 Mesing sa 60% bakra, i ostatkom cinka mini-
Mesing Za gnječenje sa 60% bakra i ostatkom malne zatezne čvrstoće 48 cg/mm? (tj. tvrd),

cinka značava se sa: svetlih površina, označava se sa

Cu60Zn
Cu60Zn.C48.sv

Crveni metal za gnječenje sa 6% kalaja, 6%cin-=
ka, i ostatkom bakra, označava se sa: ili

CuSn6Zn6 Cu60Zn.t.sv
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Savezna komisija za stamdardizaciju mrzela je u izradu
predloge standarda, za stege za. držanje alata i radnog komada
na mašinama: alatkama.

Dole navedeni predlozi stamdarda sačimjavaju dwugi deo
grupe koja je stavljena ma javnu. diskusiju. Ovi su predlozi
ummoženi pa: će ih SKS idostaviti većem, broju preduzeća: i usta-
novama miišljemje, ali: istovrememo i svi ostali eventualni imte-
resenti mogu da se obrate SKS sa zahtevom: da im bude do-
stavljem tekst ovih predloga.

Predlozi koje ovom prilikom objavljujemo jesu:

5 : JJUJG)

Predlog br. 1172 Podložne pločice kaljene — — “K.G4.050

Predlog br. 1173 Nareckane podložne pločice sa iz- :
rezomi  — — — = — —_ K.G4.051

Predlog br. 1174 Loptaste podložne pločice i pod-
Jložne pločice sa koničnim upustom K.G4.052

Predlog br. 1175 Loptaste rmučice  — — — — K.G4.181

Predlog, br. 1176 Krilaste ručice; — — — —  K.G4.182

Predlog br. 1177 Jedmostrame elscemtrične poluge K.G4.185

Predlog br. 1178 Viljuškaste ekscemtrične poluge K.G4.186

Predlog br. 1179 Poluge sa žlebnim. ekscentrom — _K.G4.187

Predlog br. 1180 Lopte za ručice i poluge — —  K.G4.189

Predlog br. 1181 Navrike sa čvrstom polugom | — K.G4.205

Predlog br. 1182 Navrike sa slobodmom. mpolugom K.G4.206

Predlog br. 1183 Nožice sa valjčastom glavom — K.G4.220

Predlog br. 1184 Nožice sa Ššestostramom glavom K.G4.221

Predlog br. 1185 Podešljivi potporni vijci  — —  K.G4.222

Predlog br. 1186 Klimovi sa žlebom — — — — K.G4.260

Predlog br. 1187 Klimovi sa izrezom — — — K.G4.961

Predlog br. 1188 Čepovi za cemtriranje: — — —  K.G4.270

Predlog br. 1189 Osiguravajuće čivije  —% — —  K.G4.271

Predlog br. 1190 Čepovi za: fiksiramje sa dugmetom K.G4.272

Predlog br. 1191 Čepovi za fiksiramje sa TODIBSCOrn
ručicom — — — — — _K.G4.273

Predlog br. 1192 ElRscemtrični čepovi za fiksiramje

sa ručicom  — — — — —_ K.G4.274

Predlog br. 1193 Dugmad — — — — — —  K.G4.275

Predlog br. 1194 Prave šape  — — — — = K.G4.280

Predlog br. 1195 Šape oblika »U« — — — — K.G4.281

Predlog br. 1196 Šape sa jedmim. Rolenom — — K.G4.282

Predlog br. 1197 Šape sa dva kolena: — — — K.G4.283

Predlog br. 1198 Stepemaste podloge za šape —  K.G4.290

a Yi ONE a
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ANOTACIJA PREDLOGA STANDARDA IZ OBLASTI
ELEKTROTEHNIKE

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1 jul 1955.

'uUz predlog stamdarda JUS N.L0.0083 — Sijalice sa volfra-
movim vlaknom: za opštu upotrebu —tehnički mslovi, objav-
ljenom: u celosti u; ovom. broju biltena, daju se ma javnu disknu-
siju i predlozi standarda za sijalična, podnožja.

Dole navedeni predlozi su dimenzionalni stamdardi, mpri-
premljeni ma osnovu utvrđemih stamdarda, Međumarodne elek-
trotehničke komisije (IEC publikacija: 61, prvo izdanje 1952).

Predlog br. 1199 Podmožje sa mavojem EB 10 JUS N.L1.000.

Predlog br. 1200 i N 37 E 14 JUS N.L1.020.

Predlog br. 1201 :w 7; : BP 27 JUS N.L1.040.

Predlog br. 12082 :; :: RE 40 JUS N.L1.060.

Predlog br. 12083 Podmožje bajonet za automobile BA 9
JUS N.L1.100.

Predlog br. 1204 Podnožje Mbajonet za automobile BA 15
i JUS N.L1.120.

Predlog br. 1205 Podmožje bajonet za automobile BA 20
JUS N.L1.140.

Predlog br. 1206 Podnožje bajonet B 22 JUS N.L1.160.
Svi ovi predlozi dostavljemi su proizvođačima. sijalica i

glavnim potrošačima. Ostali eventualni imteresemti mogu tra-
žiti od Savezne komisije za stamdardizaciju da, se tekst ovih
predloga dostavi i mjima. \

KALENDAR ZASEDANJA
tehničkih komiteta, potkomiteta i drugih organa Me
dunarodne organizacije za, standardizaciju (ISO) i Me-

Gumarodne elektrotehničke komisije (IEC)

.. U ovoj rubrici povremeno objavljujemo nova sazvama i planirana zasedanja premainforma-–
cijama iz ISO žurnmala. Datumi sazvanihi zasedanja su definitivni, a planiranih samo orijentacioni. Zainte-
resovana preduzeća, organizacije i ustanove, koja žele da na neko od ovih: zasedanja pošalju svoje stručnjake
na svoj teret, treba da se obrate Saveznoj komisiji za standardizaciju, Beograd — Admirala Geparta br.
16, pošt. fah 938, radi dobijanja potrebnih obaveštenja. Na zasedanjima mogu učestvovati samo. delegati sa
pismenim ovlašćenjem Savezne komisijeza standardizaciju. !

1), Sazvana. zasedanja,
14—16 marta 1955 Milano: ISO/TC44/SC 5 — Zavarivanje. — Ispitivanje zavarivanja.
24—26 marta. 1955 Pariz ISO/TC 99 — Sitan alat.
29—31 marta 1955 · London ISO/TC 39 — Mašine alatke.
25—27 aprila 1955 Pariz : ISO/TC 68 — Standardizacija u bankarstvu.
3—5 amaja 1955 Pariz TRBC/TC 21 — Akumulatori.
9—11 maja: 1955 Madrid ISO/TG 4 — Kuglična i valjkasta ležišta.
10—11 maja. 1955 Hag ISO/TC 80/SC 1 ı— Boje bezbednosti — Definicija boja bez-

bednosti.
10—153 maja 1955. Đenova ISO/TC 20 — Vazduhoplovstvo.
17—19 maja 1955 London ISO/TC 78 — Aromatični ugljovodonici.
23—24 juna 1955 London TSO/TC 28 — Nafta ii proizvodi prerade nafte.
Sazvana zasedanja povodom održavanja Generalne skupštine ISO:
6— 8 juma 1955 Štokholm ISO/TC 1 — Navoji.
9—11 juna 1955 5 ISO/TC 3 — Tolerancije.
10—15 juma 1955 - 5 ISO/TC 5 — Cevi i priključci.
13—16 juna 1955 Se ISO/TC 10 — Crteži (opšti principi).
6—11 juma 1955 : TISO/TG 17 — Čelik.
13—15 juna 1955 ; 7 ISO/TC 26 — Bakar i bakarne legure.
6—10 juna 1955 O ISO/TGC 27 — Čvrsta mineralna goriva.
11—16 juma 1955 3? l |  ISO/TC 36 — Kinematografija.
19—16 juna 1955 ip : ISO/TC 41 — Remenice i remenja (uključujući i klinasto

remenje), .
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6—10 juna 1955 Đ ISO/TC 42 — Fotografija.
6— 9 juna 1955. ij ISO/TC 44 — Zavarivanje.
9—11 juna 1955 6 ISO/TC 51 — Platforme za prevoz tereta.
11—16 juna 1955 · S 55 ISO/TC 58 — Boc za: gasove.

T juna 1955 :9 ISO/TC 73 — Žigovi standerdnih proizvoda.
11—15 juna 1955 y ISO Savet.
17—18 juna 1955 i ISO Generalna skupština.

2) Plamirana zasedamja,

—N____jumi 1955 ISO/TC. 46/SC 1 — Dokumentacija — reprodukcija doku-
EA menata. :
20—24 juna 1955 Kopenhagen ISO/TC 19 — Veličine, jedinice, simboli i faktori i tablice za

preračunavamje.
28 juma do 8 jula 1955 Liondom- IRC Opšte zasedanje.
11—13 jula 1955 Brisel ISO/TC 792 — Tekstilne mašine i pomoćni uređaj.

juli 1955 Brisel ISO/TC 38/SC 3 — Teksiti — umnifikacija širine tkanina.
juli 1955 Brisel ISO/TC 38/SC 7 — Tekstil — užarija i kanapi.

Oo OIUa ISO/ TC 5/SC 1 — Cevi i priključci — Gasne i druge čelične
cevi. E -

oktobar 1955 Brisel ISO/TG 57 — Terminologija (principi i koordiniranje).
24—99 oktobar 1955 — ISO/TC 28 — Sitan alat.
druga polovina! listası"

novembra 1955 Madrid ISO/TC 11 — Unifikacija propisa za parne kotlove.

Pregled važnijih dokumenata
nizacija:

ISO/TC

ISO/TC

ISO/TC

ISO/TC

ISO/TC

ISO/TC

ISO/TC

ISO/TC

ISO/TC

ISO/TC

ISO/TC

Međunarodne organizacije za
Međunarodne elektrotehničke. komisije (IEC). i

 

MEĐUNARODNA STANDARDIZACIJA

Evropske ekonomske komisije (BCE).
Ova dokumemtacija pretstavlja pojedime faze rada, čiji je krajmji cilj donošenje međunarodnih: pre-

poruka sa područjastandardizacije.
Preporučuje se zainteresovanima da koriste ovu dokumentaciju! uvidom u prostorijama Savezne

komisije za standardizaciju, ili putem izrade fotokopija ili mikrofilmova, a po posebnom. pismenom tra-
ženju, uz obavezu plaćanja troškova foto ili mikrofilmske reprodukcije.

2 Vijci, matice i pribor
Izveštaj o radu u 1954 godimi

3 Tolerancije

4

8

9

12

19

20

Izveštaj o radu u 1954 godimi.

Kuglični i valjkasti ležaji
Izveštaj Sekretarijata za zasedanje, koje

je sazvano. za maj 1955 god. u Madridu.

Dnevni ređ idućeg: zasedanja ovog tehni-

čkog komiteta, koje će se održati od 9 do

11 maja 1955 god, u Madridu.

Izveštaj o radu u 1954 godini.

Cevi! i priključci
Definitivan tekst predloga preporuke ISO

br. 16. »Cevi, priključci i komadi od live-

nog; gvožđa za kanalizaciju pod pritiskom.

Izveštaj o radu: mi 1954 godini.

Papir
Izveštaj o radu u 1954. godini.
Zakovice
Izveštaj o radu u 1954 godini.
Brodogradnja za pomorsku plovidbu.
Izveštaj o radu u 1954 godini.
Brodogradnja za rečnju plovidbu

Izveštaj o radu u 1954 godini.
Veličine, jedinice, simboli i faktori i ta-
blice za preračumavanje
Izveštaj o radu u 1954. godimi.
Stamdardni brojevi
Izveštaj o radu u 1954 godini.

Vazduhoplovstvo

Predlog preporuke ISObr. 18 »Priključci
na avionima za spajanje sa zemaljskim

uređajima za provetravanje kabine« usvo-
jen je kao nova: preporuka ISO/RI 10.

| standarđizaciju (ISO).

ISO/TC 22

ISO/TC 22

ISO/TC 27

ISO/TC 28

koje je Savezna komisija za standardizaciju primila od sledećih orga-

Predlog preporuke ISO br. 19 »Priključci

na avionima za spajanje sa zemaljskim

uređajima za proveravanje pritiska u ka-
bini« usvojen je kao nova preporuka
ISO/R 11. i
Automjabilii
Izveštaj o radu u 1954 godini.
T Poljoprivredni traktori
Izveštaj o radu u 1954. godini.

Cvrsta mineralna goriva.
Nacrt predloga preporuke ISO o određi-

vanju totalne vlage wu uglju (dok. ISO/TC

27 (Sekretariat-141) 297 E).

Nafta i proizvodi prerade, nafte
Dnevni red idućeg: zasedamja ovog tehni-
čkog komiteta.

ISO/TC29 Sitan alat
Izveštaj Sekretarijata za V zasedanje, koje

je sazvano za mart 1955 god. u Parizu.

ISO/TC 30 Merenje strujanja fluida
Izveštaj o. radu u 1954 godini.
Spisak dokumenata iz ove oblasti izdatih

u SAD, Francuskoji i Italiji.

ISO/TC 35 Sirovine za boje, lakove i slične proizvode
Izveštaj o rađu u 1954 godini.

ISO/TC 36 Kinemaiografija,
Izveštaj o radu u 1954 godini,

ISO/TC 39 Mašime, alatke,
Izveštaj oo radu u 1954 godini.
Predlog, zbornika: propisa: o ispitivanju ma-
šina alatki.

ISO/TC 41 Remenice i remenje
Izveštaj o, radu u 1954 godini. i
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ISO/TC 42 Fotografija
Izveštaj o rađu u 1954 godini.

ISO/TC 43 Akustika, :
Izveštaj o radu u 1954 godini.

ISO/TC 44 Zavarivanje
Izveštaj o radu u 1954 godini.

Dnevni red TI zasedanja potkomiteta 4 »Is-

pitivanje zavarivanja«, od 14 do 16 marta -

1955 god. u Milanu.
Dnevni red IT zasedanja potkomiteta ibr. 2
za proučavanje zavarenih MRonstrukcija,

koje je sazvano za 2426 februara 1955! u

Briselu. i

Dnevni red III zasedanja potkomiteta br.

6 »Oprema za elektrootporno varenje« u

T.ondonu. od 2 do. 3 februara 1955: godine.

ISO/TC 46 Dokumemtacija:
Predlog preporuke o tramsliteraciji. savre-

menih grčkih slova u slova latinice, koji
je izradila Francuska.

ISO/TC 47 Hemija
Izveštaj o radu u 1954 godini. OJ
Izveštaj sa IIT zasedamja održanog u Pizi
od 5 do 8 oktobra 1953 god.

TISO/TC 48 Laboraftorisko stakleno posuđe i aparati
Izveštaj o radu u 1954 godini.
Nacrt izveštaja sa IV zasedanja, koje je
održano u Londonu od 26 do 29 oktobra
1954 godine.

ISO/TC 51 Platforme za prevoz tereta
Preporuke br. 7 i 8 radne grupe 1 sa sa- .
stanka u Amsterdamuoktobra 1954 godine.
Izveštaj o: radu mw 1954 godini.

ISO/TC 53 Ambalaža za smrznutu hranu
Tzveštaj o rađu u 1954 godini.

ISO/TC 54 Etarska ulja,
Izveštaj o radu u 1954 godini.

ISO/TC 56 Liskum
Kratki zapisnici sa sastanaka ovog, tehni-
čkog komiteta održanih! u Parizu 21 i 22
oktobra: 1954 godine.

ISO/TC 58 Boce za, gasove '
Izveštaj o radu u 1954 godini.

ISO/TC 63 Navoji za staklene sudove
Izveštaj o radu u 1954 godini.

ISO/TC 68 Standarđizacija m bamkarstvu
Izveštaj o radu ovog tehničkog komiteta
u 1954 godini.

ISO/69 Sta.tistička, analiza rezultata, ispitivanja
Tzveštaj o. radu u 1954 godini.

ISO/TC 70 Definicije mofiora i mašima,
Izveštaj o. radu u 1954 godini.

ISO/TC 71 Betom i armirani beton
Izveštaji o radu u 1954 godini.

ISO/TC 74 Hidraulička veziva,
Izveštaj mo. radu u 1954 godini.

ISO/TC 75 Nosila, i nogari
. Izveštaj o radu u 1954 godimi.

TISO/TC 76 Aparati za, transfuziju krvi,
Izveštaj sa informativnog sastanka u Pa-
rizu, 20 septembra 1954. god.
Izveštaj o radu w 1954 godini.

JSO/TC 77 Avbestno-cemenini proizvodi
Izveštaj o radu u 1954. godini.
Zapisnik sa I zasedanja, koje je održano
u Cirihui od 13.do 17 maja 1954 godine.
TIT macrt predloga preporuke ISO! o azbe-
stno-cemeninim cevima za Rkamalizaciju
pod pritiskom.

ISO/TC 78 Aromatični ugljovođonici
Dnevni Ted T zasedanja, koje će se održati
od 17 do 19: maia 1955. god. u Londonu.

ISO/TC 719 Laki metali i njihove legure
Izveštaj o radu u 1954 godini.

ISO/TC 80 Boje sigurnosti
Izveštaj oi radu u 1954 godini.

ECE — Radna grupa za klasifikaciju.
Izveštaj Poljske o rezultatima. analize uzo-
Taka mrkih ugljeva iz Istočne Nemačke.
Tzveštaji sa X zasedanja radmegrupe, koje
je održano u Ženevi 16 i 17 decembra
1954 godine. rei

IEC/TC 1

IEC/TC 2

TIRC/TC 8

TEC/TC 12

TEC/TC 13

IEC/TC 17

TEC/TC 28

IBC/TC 29

IBC/TC 93

JEC/TC 34

JBC/TC 35

IEC/TC 36

Izveštaj sa I zasedanja podgrupe eksperata
za mrke ugljeve i llignite 15 i 16 decembra
1954 godine u Ženevi.
Izveštaji o podeli holandske proizvodmje
kamemog uglja prema sistemu međuna-
rodne klasifikacije.
Izveštaj Belgije o svom. položaju po pita-
mju klasifikacije kolksa.
Izveštaj Poljske o rezultatima analiza, uzo-
raka mrkog mglja iz Istočne Nemačke.
Nomenklatura,
Zapisnik sa zasedanja komiteta održanog
14 septembra 1954: god. u Filadelfiji.
Rotacione mašine
Zapisnik sa zasedanja podkomiteta za kla-
sifikaciju izolacionih matferijala održanog
1 i 2 septembra 1954 god. u Filadelfiji.
Primedbe komiteta Sjedinjenih Država na
predlog preporuka za klasifikaciju izola-
cionog materijala za mašine i aparate u

· pogledu termičke stabilnosti.

Standardmi naponi, struje i frekvencije
Zapisnik sa zasedanja komiteta održanog

10, 11 i 14 septembra 1954 god. u Filadelfiji.
Radiokomunika-cije
Grupne specifikacije za kcvarcne kristale

za oscilatore.
Zapisnik sa zasedanja podkomiteta za sa-
stavne delove održanog u Filadelfiji od 1
do 7 septembra 1954 god.
Zapisnik sa zasedanja podkomitet za viso-
Rkofrekvenine kablove održanog u Filadel-
fiji od 8 do 10 septembra 1954 god.
Izveštaj o rezultatu glasanja po pitanju
usvajamja međunarodnih preporuka, za
specifikacije za fiksme papirne kondenza-
tore za jednosmernu struju.
Preporuke za karakteristične impedanse i
dimenzije Koaksijalnih kablova- za frek-
vencije primenjeme i radiofoniii.. Umpu-
ćeno na saglasnost po ravilu od! 6 meseci.
Rok za odgovor je 93 juni 1954 god.

Merni instrumenfi :
Primedbe francuskog: komiteta mn među-
narodni predlog preporuka za električna
brojiila. za naizmeničnu struju.
Prekidači
Predlog jitaiiianskogz nacionalnog komiteta

za specifikaciie za kotaktore i zaštitne pre-
kidače za nsizmeničmu struju.
Koordimacija, izolacije
Zapisnik sna zasedania komiteta održanog
15 i 16 septemibra 1954 god. u Filadelfiji.

Flektroaktustika,
Zapisnik sa zasedania komiteta održanog
od 11 do 16 septemibra 1954 god. u PFila-
delfiji.
Preporuke za opremuza akustične pojači-
vače.
Merne metode elektroakustičkih MWcarakte-
teristika aparata za nagluve (Danski
predlog).
Komdemza.tori za, mreže
Upitnik po pitanju specifikacija za kon-
demzatore za energetske mreže.
'xoppitnik o specifikacijama zn kondenzatore
snage za frekvencije između 100 i 20 000
H2.

Silalice i pribor
Zapisnik sa zasedania podkomiteta. za pri-
bor za fluoreseentno osvetlienie održanog
4 septembra 1954 god. u Filadelfiji.
Elementi
Predlog TEC preporuka za elemente. Pred-
log dostavljen na kaglasnost po pravilu od
6 meseci.

Rok za odgovor 15 iul 1955 god.
Visolkonaponska, ispitivanja — Izolatori
Tablice napona preskoka i razmaka sfer-
nog varničara.
Revizija publikacije 52.
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STANDARDOTEKA SKS
PREGLED PRIMLJENIH VAŽNIJIH INOSTRANIH STANDARDA

Svi niže navedeni novi standardi nalaze se u standardđoteci Savezne komisije za standardizaciju i
zainteresovani ih mogu koristiti uvidom u standardoteci ili putem izrade fotokopija ili mikrofilmova, po
nalogu i na teret zainteresovanih. organizacija, preduzeća itd.

Ova rubrika obuhvata pregled važnijih inostranih standarda dostavljenih standardoteci Savezne ko-

misije za standardizaciju, koja već sadrži vrlo obimne zbirke inostranih standarda skoro svih zemalja sveta.

Stručnjaci, zainteresovane ustanove i preduzeća mogu da koriste sve ove standarde u samoj standardoteci
SKS. Za eventualnu nabavku originalnih standarda iz imostranstva svaki interesent, bez razlike, treba da
.se obrati prethodno Saveznoj komisiji za standardizaciju (Beograd, Admirala Geprata ulica br. 16), s obzi-

rom na postojeći sporazum. po. kome inostrane organizacije za standardizaciju šalju svoje standarde u ino~

stranstvo samo po preporuci nacionalne organizacije za standardizaciju odnosne zemlje. U konkretnom tra-
ženju, upućenom Saveznoj komisiji za standardizaciju, interesenti treba da se obavežu da će troškove na-
bavke standarda nadoknaditi u dinarima preduzeću »Jugoslovenska Mmjiga« — Beograd, Terazije 27, sa

kojim već postoji sporazum u tom pogledu, ili nekom drugom preduzeću koje je ovlašćeno da vrši uvo3
Knjiga, a na koje interesent ukaže u svom: zahtevu. Uikoliko isporuka treba da usledi preko nekog drugos
preduzeća, neophodno je priložiti i saglasnost toga preduzeća za izvršenje plaćamja u devizama inostranom

isporučiocu.

DS — Danska

'UNIT = Italija

BS = Vel. Britanija

ČSN = Čehoslovačka.
DIN = Nemačka

DK 003 — 'ramsliteracija, ćirilice

DS 378/58 Transliteracija ćirilice

DK 31 — Statistika

'UNI 3540/54 Statistički podaci o među-

gradskomi tramvaijjiskomi isao

braćaju.

DK 615 — Medicinski materijal - |

BS 2463/54 Oprema za transfuziju krvi.

DK 621.3 — Mlektrotehnika.

ČSN 48 0140/538 Stubovi. za
energetiku. ;

Poklopci od! betona ili keram1-

ke za kablove. ı

Provodnici i kablovi izolovani

polivinilom. s i

GRS-S pločeod sintetičke gu-

me za elektroizolaciju žica i

kablova.

GR-M polihloroprenske ploče

za elektroizolaciju gajtana 1

kablova.

DK 621.7 — Proizvodi od metala.

BS 2469/54 Timena ambalaža za masti za

podmazivanje.

Drvena burad za ribu.

Metalna amibalaža. Kutija sa

uglavljenim „dnom i poklop-

cem: za farmaceutske proizVoO-

de i druga pakovanja.

Metalna ambalaža. Kutije sa

hermetičkim zatvaranjem za

pakovanje boja i drugih pro-

izvoda.

Metalna ambalaža. Plitke ku-

tije sa ispupčenim poklopcem

za pakovanje farmaceutskih i

drugih proizvoda.
Metalna amibalaža. „Limene

boce za pakovanje sredstava

za poliranje.

Metalna amlbalaža. Četvrtaste

kutije za pakovanje mineral-

him ulja, lakova„ imsekticida

(tečnih)i sličnih! proizvoda.

Mefalna ambalaža. Cilindrične

kutije sa koničnim ili ravnim

gornjim delom, od 1 do 10 li-

tara.
Metalna ambalaža. Kutije od
belog lima za pakovanje bi-

skvita,.

Telekomunikacije i

BS 2484/54

ASA C8.30/54

ASA C8.28/54

ASA C8.39/54

GOST 128/53
NE H 33-501/54

NE H 33-502/54

NE" H' 33–503/54

NEM H 33-504/54

NEP H 33-505/54

NE H 38-506/54  NEP H 33-507/54

ASA — Sjedinjene Države
NE = Francuska

GOST = SSSR,
SIS „= Švedska
sI = Izrael

ASA B64.1/54 Okrugle limenke za motorno
ulje, zapremine 1 quart. (1,101

Š litara). -

SIS 71 20 09/54 Bačvica, za maslac
SIS 71 20 10/54 Burići » buradi za haringe

DK 621.8 — Dizalice i sredstva za učvršćivamje

BS 2459/54 Portalne dizalice
BS 2075/54 TL,amci i lančanici za transpor-

tere boca.
DK 621.9 — Alati

BS 411/54; Kružne testere za drvo.
DK 624 — Građevinarstvo uopšte
BS 2589/54 Najčešće primenjene dimen-

zije konstruktivnih delova. od
armiramog betona.

DK 6925.8 —Stabilizovanje putova
Bitumen makadam sa šljun-

kom-agregatom.

DK 629.11 — Vozila, na. suvu

BS 2515/54 'Katadiopter — Mačje oko za
vozila, uključivo bicikli.

Zadmje crveno: svetlo za vozila.

uključivo bicikli.
Gume za točkove za ručna

kolica.
Gume za motorne Žetelice, i

jedmoosovne traktore.

Poljoprivredni traktori.

znica za vešanje oruđa.

Motorna vozila. Pojmovi i de-

finicije.
Branici za putničke automo-
bile. Visina ugrađivanja.

ĐK 634.9 — Šumska, privreda.

GOST' 1878/58 Dužice za burad za ribu
GOST' 6783/53 Drvena građa za snegobrane.

ČSN 48 01923/53) Četinarska brodarska građa.

ČSN 480125/583 Kriva. obla građa za brodo-

BS 2516/54

DIN 7809/54

DIN 7814/54

DIN 9677/54 Pote-

DIN 70050/54

DIN 74021/54

gradnju.

ČSN' 48 0398/53 Trupci tvrdih lišćara za bro-
dogranju.

ČSN 49 1411/58 Železnički pragovi četinara
za normalni iolosek. i

Industriski pragovi za Uuzanml

kolosek.

DK 666 — Staklo i cement

BS 2028/58

ČSN 490. 1521/58

Prefabrikovani betoomski blo-

===KOV].

žipsStakleni blokovi za ispune za
ag UMMOMMRJO

  

   



STANDARDIZACIJA

ASA A1.15/54 | Vreme sleganja hidrauličnog  „ASA A88.17/58 Nasipna težina magnezijum-

cementa pomoću  Vikatove oksihloridnog cementa.

igle. _ 678, — Industrija gume

ASA A88.12/53 Sito-analiza plastično peče BS 2507/54 Gumene kecelje za bolničku

nog MgO-a. upotrebu.

ASA A88.12/58 Fizičko ispitivanje MgO-a za BS 2508/54 Gumirano krevetsko rublje za

magnezijum oksihloridne ce- bolničku upotrebu.

mente. - _- ' :

ASA A88.16/58 Obitule pri Žarenju i određi DK” 681.06 — Wiašine za urorPZavanje
vanje aktivnog kalcijum-oksi- BS 2481/54 Pisaće mašine.

da namenjenog za izradu ma- DK 69 — Građevinski materijal

gnezijum-oksihloridnog, ce- BS 2482/54 Daske za skele.

menta. SIS 60 87 18/54 Okviri za vrata.
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Jugoslovenske
STANDARDE

poručujte direktno i isključivo od izdavačkog preduzeća

»NAUČNA KNJ|IGA«
Beograd, Knez Mihajlova 40, poš. fah 690 a
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U svakoj porudžbini navedite neizostavno odgovarajuću oznaku

„JUS“ i koji broj primeraka želite da Vam se dostavi od

svakog pojedinog standarda

Na istu adresu upućujte i pretplatu ili porudžbine za bilten

„Slanđdardđizacija ”
Sve evenlualne prigovore U odnosu na isporuku jugoslovenskih

slandarda i biltena „Slandardizacija“ žaljitfe neposredno

SAVEZNOJ KOMISIJI ZA STANDARDIZACIJU

Beograd — Admirala Geprata 16 - Poštanski fah 933
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Izdavač: Savezna komisija, za, standardizaciju — Beograd, Admirala Geprata br. 16, tel. br. 28-920. — Odgo-

vorni urednik: ing. Slavoljub Vitorović. — Distribucija preko izdavačkog preduzeća »Naučna knjiga« — BeoO-

grad, Kn. Mihajlova 40, pošt. fah 690. — tel. br. 27–495. — Cena pojedinom primerku Din. 30.— Godišnja

pretplata Din. 360. Pretplatu slati neposredno na naznačenu adresu distributora ili na tek. rač. kod N. B.

br. 101-T-297, — Štampa: Beogradski grafički zavod — Beograd

 


